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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp, dat de urgentie 
heeft verkregen tijdens de plenaire vergadering van de 
Kamer van 21 oktober 2021, alsook de toegevoegde 
voorstellen besproken tijdens haar vergaderingen van 
24 februari, 27 oktober en 17 november 2021.

Aanvankelijk waren ook de volgende voorstellen bij 
het wetsontwerp gevoegd:

— voorstel van resolutie (Michel De Maegd, Florence 
Reuter, Caroline Taquin) betreffende de veiling van de 
frequenties die vereist zijn om 5G in België uit te rollen 
(DOC 0744/001) (dit voorstel heeft niet het voorwerp 
uitgemaakt van een inleidende uiteenzetting);

— voorstel van resolutie (Michael Freilich, Katrien 
Houtmeyers, Anneleen Van Bossuyt) betreffende de 
uitrol van 5G (DOC 55 1406/001);

— wetsvoorstel (Leen Dierick, Jef Van den Bergh) 
tot wijziging van de wet van 13 juni 2005 betreffende de 
elektronische communicatie wat de klantendiensten, het 
blokkeren van nummers en het behoud van emailadres 
betreft (DOC 55 1508/001);

— voorstel van resolutie (Leen Dierick) betreffende 
uitrol van 5G (DOC 55 1709/001);

— wetsvoorstel (Melissa Depraetere) tot wijziging van 
de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische 
communicatie, teneinde de bescherming en de empo-
werment van consumenten in de telecommunicatiemarkt 
te versterken (DOC 55 1990/001).

Voornoemde voorstellen werden er evenwel tijdens 
de bespreking van losgekoppeld.

Het BIPT, Test Aankoop en Agoria hebben, daartoe 
uitgenodigd door de commissie, hun standpunten omtrent 
het wetsontwerp overgemaakt aan de commissie, die 
daarvan kennis heeft genomen.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. Wetsontwerp houdende omzetting van het 
Europees wetboek voor elektronische communicatie 
en wijziging van diverse bepalingen inzake 
elektronische communicatie (DOC 55 2256/001)

Mevrouw Petra De Sutter, vice-eersteminister en 
minister van Ambtenarenzaken, Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post, geeft aan dat het voornaamste 

Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi, qui a 
obtenu l’urgence au cours de la séance plénière de la 
Chambre du 21 octobre 2021, ainsi que les proposi-
tions jointes, au cours de ses réunions des 24 février, 
27 octobre et 17 novembre 2021.

Initialement, les propositions suivantes étaient éga-
lement jointes au projet de loi:

— proposition de résolution (Michel De Maegd, 
Florence Reuter, Caroline Taquin) relative à la vente 
des bandes de fréquences nécessaires au déploiement 
de la 5G en Belgique (DOC 0744/001) (cette proposition 
n’a pas fait l’objet d’un exposé introductif);

— proposition de résolution (Michael Freilich, Katrien 
Houtmeyers, Anneleen Van Bossuyt) relative au déploie-
ment de la 5G (DOC 55 1406/001);

— proposition de loi (Leen Dierick, Jef Van den Bergh) 
modifiant la loi du 13 juin 2005 relative aux communi-
cations électroniques en ce qui concerne les services 
clientèle, le blocage de numéros et la conservation de 
l’adresse électronique (DOC 55 1508/001);

— proposition de résolution (Leen Dierick) relative au 
déploiement de la 5G (DOC 55 1709/001);

— proposition de loi (Melissa Depraetere) modi-
fiant la loi du 13 juin 2005 relative aux communications 
électroniques en vue de renforcer la protection et la 
responsabilisation des consommateurs sur le marché 
des télécommunications (DOC 55 1990/001).

Les propositions précitées ont cependant été disjointes 
au cours de la discussion.

L’IBPT, Test Achats et Agoria ont, à l’invitation de la 
commission, transmis leurs points de vue sur le projet 
de loi à la commission, qui en a pris connaissance.

I. — EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. Projet de loi portant transposition du code 
des communications électroniques européen et 
modification de diverses dispositions en matière de 
communications électroniques (DOC 55 2256/001)

Mme Petra De Sutter, vice-première ministre et ministre 
de la Fonction publique, des Entreprises publiques, des 
Télécommunications et de la Poste, indique que l’objectif 
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doel van het wetsontwerp bestaat in de omzetting van 
het Europees wetboek voor elektronische communicatie. 
Daarnaast bevat het ook wijzigingen van diverse bepa-
lingen inzake elektronische communicatie.

Sommige wetgevingsinitiatieven, die niets vandoen 
hebben met de omzetting van het Europees wetboek (ook 
“wetboek” genoemd), zijn uit het wetsontwerp gehaald 
om de omzetting niet op te houden. Het Europees wet-
boek had immers uiterlijk op 21 december 2020 moeten 
zijn omgezet; op 3 februari 2021 heeft de Europese 
Commissie een inbreukprocedure tegen België ingesteld. 
Het betreft de volgende afzonderlijke initiatieven, die 
dus geen deel uitmaken van voorliggend wetsontwerp:

— de wet van 27 juni 2021 houdende wijziging van 
artikel 30 van de wet van 13 juni 2005 betreffende de 
elektronische communicatie, teneinde de uitrol van 5G 
te faciliteren;

— het wetsontwerp tot invoering van bijkomende be-
veiligingsmaatregelen voor de verstrekking van mobiele 
5G-diensten (DOC 55 2317/001);

— het wetsontwerp houdende de wijziging van de 
wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische com-
municatie, wat de centrale nummerdatabank betreft 
(DOC 55 2257/001);

— het voorontwerp van wet betreffende het verzame-
len en het bewaren van de identificatie-, verkeers- en 
locatiegegevens in de sector van de elektronische com-
municatie en de toegang daartoe voor de autoriteiten 
(data retention);

— de thans in het raam van de universele dienst aan 
de gang zijnde reflectie omtrent een hervorming van het 
stelsel van de sociale tarieven.

Het Europees wetboek beoogt in de eerste plaats aan 
de lidstaten de rechtsmiddelen te bieden om bepaalde 
doelstellingen te bereiken die de Unie heeft vooropgesteld 
tegen 2025: de volledige dekking van het grondgebied 
door de 5G-netwerken en de beschikbaarstelling aan alle 
huishoudens van een internetverbinding van minstens 
100 Mbps via netwerken met zeer hoge capaciteit. Deze 
ambitieuze doelstellingen zullen enorme investeringen 
vergen, waarvan een groot deel vanwege de privésec-
tor zal moeten komen. Daarom probeert het wetboek 
daartoe ook stimulansen te creëren.

Er zijn nog een aantal andere vernieuwingen die door 
het wetboek zijn doorgevoerd, welke de aandacht ver-
dienen. De universeledienstverplichtingen zijn opnieuw 
gefocust op internettoegang, waarmee het mogelijk moet 

principal du projet de loi consiste en la transposition du 
Code des communications électroniques européen. Par 
ailleurs, il prévoit aussi la modification de diverses dis-
positions en matière de communications électroniques.

Certaines initiatives législatives, qui sont distinctes de 
la transposition du Code européen (également appelé 
“Code”), ont été séparées du projet de loi afin de ne pas 
retarder la transposition. En effet, le Code européen aurait 
dû être transposé au plus tard le 21 décembre 2020, et 
la Commission européenne a engagé une procédure 
d’infraction contre la Belgique le 3 février 2021. Il s’agit 
des initiatives suivantes qui sont distinctes et qui ne font 
dès lors pas l’objet du présent projet de loi:

— la loi du 27 juin 2021 portant modification de l’ar-
ticle 30 de la loi du 13 juin 2005 pour faciliter le déploie-
ment de la 5G;

— le projet de loi introduisant des mesures de sécurité 
supplémentaires pour la fourniture de services mobiles 
5G (DOC 55 2317/001);

— le projet de loi modifiant la loi du 13 juin 2005 
relative aux communications électroniques en ce qui 
concerne la base de données de numéros centrale 
(DOC 55 2257/001);

— l’avant-projet de loi relatif à la collecte et à la 
conservation des données d’identification, de trafic et 
de localisation dans le secteur des communications 
électroniques et à leur accès par les autorités (“data 
retention”);

— la réflexion actuellement en cours, dans le cadre 
du service universel, autour d’une réforme du régime 
des tarifs sociaux.

Le Code européen vise en premier lieu à donner 
aux États membres les moyens juridiques d’atteindre 
certains objectifs que l’Union s’est fixés à l’horizon 
de 2025: la couverture complète du territoire par les 
réseaux 5G et la mise à disposition de tous les ménages 
d’une connexion à l’Internet d’au moins 100 Mbps au 
travers de réseaux à très haute capacité. Ces objectifs 
ambitieux nécessiteront des investissements massifs, 
dont une part importante devra venir du secteur privé. 
C’est pourquoi le Code cherche également à créer des 
incitants à cette fin.

On peut mettre en exergue un certain nombre d’autres 
innovations apportées par le Code. Les obligations de 
service universel sont recentrées sur l’accès à l’Internet, 
qui doit permettre d’accéder à certaines catégories de 
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zijn om toegang te krijgen tot bepaalde categorieën van 
diensten van de informatiemaatschappij die vastgesteld 
zijn in het wetboek.

De maatregelen inzake consumentenbescherming 
zullen in de gehele Europese Unie gelijk zijn. Voortaan 
wordt in de reglementering rekening gehouden met 
de aanbieders van over-the-topdiensten (OTT), dat wil 
zeggen zij die hun diensten aanbieden via het internet, 
hoewel de regulering wat hen betreft lichter is dan voor 
de andere spelers in de sector.

Het onderhavige wetsontwerp bevat ook een hele 
reeks wetgevende wijzigingen die losstaan van de om-
zetting van het Europees wetboek, maar die in de loop 
van de tijd noodzakelijk zijn geworden en die niet eerder 
konden worden doorgevoerd ingevolge het ontslag van 
de regering-Michel.

Inzake de aangevraagde adviezen, stelt de vice-eer-
steminister dat een consultatie omtrent het wetsontwerp 
heeft plaatsgevonden via het Interministerieel Comité voor 
Telecommunicatie, goedgekeurd op het Overlegcomité 
(OCC). De daaruit voortvloeiende (beperkte) opmerkin-
gen werden verwerkt in het wetsontwerp.

Het voorliggende wetsontwerp houdt voorts 
ook rekening met  de opmerk ingen d ie  de 
Gegevensbeschermingsautoriteit heeft gemaakt in zijn 
advies van 2 april 2021, en met de opmerkingen die de 
Raad van State heeft geformuleerd in zijn advies van 
10 juni 2021.

Het Europees wetboek had op 21 december 2020 
moeten zijn omgezet. Doordat België dat heeft nage-
laten, heeft het op 3 februari 2021 een ingebrekestel-
ling vanwege de Europese Commissie ontvangen. Op 
22 maart 2021 heeft de Europese Commissie ermee 
ingestemd de termijn te verlengen tot en met 5 juni 
2021. Gelet op de urgentie heeft de federale regering 
verzocht artikel 51 van het Reglement van de Kamer 
van volksvertegenwoordigers toe te passen.

Ook hier was de vertraging onder meer een gevolg 
van de regeringsvorming. Aangezien de deadline al bijna 
was verstreken op het ogenblik dat de nieuwe regering 
is aangetreden, heeft de vice-eersteminister meteen het 
nodige gedaan om dit dossier opnieuw vlot te trekken. 
In dat verband werden de nodige adviezen ingewonnen 
en behandeld en diende in de nodige coördinatie te 
worden voorzien. Daardoor is onvermijdelijk ook de door 
Europese Commissie toegestane aangepaste deadline 
verstreken voordat dit wetsontwerp aan de Kamer kon 
worden voorgelegd.

services de la société de l’information définies dans le 
Code.

Les mesures de protection des consommateurs seront 
identiques dans toute l’Union européenne. Les fournis-
seurs de services over-the-top (OTT), c’est-à-dire qui 
fournissent leurs services via l’Internet, commencent à 
être pris en compte dans la réglementation, même si 
la régulation les concernant reste plus légère que pour 
les autres acteurs du secteur.

Le projet de loi à l’examen contient également toute 
une série de modifications législatives qui ne sont pas 
liées à la transposition du Code européen, mais qui sont 
devenues indispensables au fil du temps et qui n’ont pas 
pu être apportées plus tôt en raison de la démission du 
gouvernement Michel.

En ce qui concerne les avis demandés, la vice-première 
ministre indique qu’une consultation relative au projet de 
loi a été réalisée au sein du Comité interministériel des 
télécommunications. L’avis de ce comité a été approuvé 
par le Comité de concertation (OCC) et les remarques 
(limitées) qu’il contenait ont été intégrées au projet de loi.

Le projet de loi à l’examen tient par ailleurs également 
compte des remarques formulées par l’Autorité de pro-
tection de données dans son avis du 2 avril 2021 ainsi 
que des remarques formulées par le Conseil d’État dans 
son avis du 10 juin 2021.

Le Code européen devait être transposé le 21 dé-
cembre 2020. Suite au défaut de transposition, la 
Belgique a reçu le 3 février 2021 une mise en demeure 
par la Commission européenne. Le 22 mars 2021, la 
Commission européenne a accordé une prolongation 
du délai jusqu’au 5 juin 2021 inclus. Compte tenu de 
l’urgence, le gouvernement fédéral a demandé l’appli-
cation de l’article 51 du Règlement de la Chambre des 
représentants.

Ici aussi, la formation du gouvernement a été un des 
motifs de ce retard. Comme l’échéance fixée par l’Europe 
était déjà presque dépassée lorsque ce gouvernement 
est entré en fonction, la vice-première ministre a immé-
diatement fait le nécessaire pour relancer ce dossier. 
Toutefois, en demandant et en traitant les avis néces-
saires et en assurant la coordination nécessaire, elle 
n’a pas pu éviter une nouvelle expiration de l’échéance 
européenne revue avant de pouvoir soumettre le présent 
projet de loi à la Chambre.
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Wegens de eventuele sancties die gepaard gaan 
met het overschrijden van deze deadlines, dankt zij de 
commissie bij voorbaat voor een snelle behandeling 
van dit dossier.

B. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 13 juni 
2005 betreffende de elektronische communicatie, 
teneinde de bedragen van het sociale element van de 
universele dienst aan het indexcijfer aan te passen 
(DOC 55 141/001)

De heer Patrick Prévot (PS) legt uit dat dit voorstel, 
met een aantal aanpassingen, de tekst overneemt van 
voorstel DOC 54 2991/001.

Bepaalde telecomgebruikers hebben vanwege een 
laag inkomen, hun leeftijd of een handicap recht op 
tariefverminderingen voor vast of mobiel bellen en voor 
vast internet, op grond van het sociale element van de 
universele dienst.

Die tariefvermindering bedraagt thans maximaal 
11,5 euro per maand. Dat bedrag bleef sinds 2012 on-
gewijzigd, ondanks de hoger geworden kosten van 
levensonderhoud en vooral de voortdurende stijging 
van de door de telecomoperatoren opgelegde tarieven 
voor vast internet.

Die regeling gaat ver, want in vergelijking met de mark-
ten in de buurlanden valt de Belgische markt negatief 
op door de hoge kosten voor de consument. Een studie 
van het BIPT uit 2016 toont aan dat dit in het bijzonder 
geldt voor gecombineerde aanbiedingen voor vaste te-
lefonie en vast internet. De omzet inzake elektronische 
communicatie blijft bovendien stijgen; dat heeft vooral 
te maken met de diensten voor vaste breedband.

Het sociale element van de universele dienst is een 
noodzaak geworden omdat gebleken is dat mensen die 
het al heel moeilijk hebben, door de digitale kloof nog 
meer uitgesloten raken. Het internet en de moderne 
communicatiemiddelen, alsook de toegang ertoe, zijn 
thans onmisbaar om een plaats te verwerven in onze 
samenleving. Een job of een woning zoeken, communi-
ceren met de overheid, informatie raadplegen, facturen 
betalen: dat alles gebeurt almaar meer via het internet.

Een en ander brengt mee dat wanneer de tariefver-
mindering niet aan het indexcijfer wordt aangepast, de 
duurdere telecomfactuur vooral de meest kwetsbare 
burgers treft. De indieners van dit wetsvoorstel willen 
die situatie verhelpen door de bedragen van het sociale 
element van de universele dienst aan het indexcijfer aan 
te passen, op grond van de gezondheidsindex.

En raison de l’application éventuelle des sanctions 
prévues en cas de dépassement des échéances préci-
tées, elle remercie la commission par avance pour son 
traitement rapide du dossier.

B. Proposition de loi modifiant la loi du 13 juin 
2005 relative aux communications électroniques afin 
d’indexer les montants de la composante sociale du 
service universel (DOC 55 141/001)

M. Patrick Prévot (PS) explique que la proposition à 
l’examen reprend, en l’adaptant, le texte de la proposition 
DOC 54 2991/001.

La composante sociale du service universel permet à 
certaines catégories de personnes, en raison de leur bas 
revenus, de leur âge ou d’un handicap, de bénéficier de 
réductions de tarifs pour leurs communications télépho-
niques fixes ou mobiles et leur connexion internet fixe.

Cette réduction de tarifs est actuellement plafonnée 
à un maximum de 11,5 euros par mois. Ce montant est 
inchangé depuis 2012 en dépit de l’augmentation du 
coût de la vie et surtout de l’augmentation constante 
des tarifs imposés par les opérateurs télécom pour les 
connexions internet fixes.

La présente situation est à tel point que le marché 
belge se distingue tristement par son coût élevé pour les 
consommateurs comparativement aux marchés voisins. 
Cela est particulièrement vrai pour les offres groupées 
de téléphonie fixe et internet fixe, comme l’a démontré 
l’étude publiée fin 2016 par l’IBPT. De plus, le chiffre 
d’affaires des communications électroniques poursuit 
sa tendance à la hausse, laquelle est notamment due 
aux services “large bande” fixes.

La composante sociale du service universel s’est 
imposée dès lors qu’il est apparu que la fracture nu-
mérique accentuait l’exclusion des personnes déjà 
dans une situation précaire. L’accès à internet et aux 
moyens modernes de communication sont devenus des 
outils incontournables pour avoir sa place dans notre 
société: recherche d’emploi, de logement, contacts avec 
l’administration, accès à l’information, paiement des 
factures sont autant d’activités qui s’effectuent encore 
plus aujourd’hui qu’hier en ligne.

Compte tenu de ces éléments, il apparaît que l’absence 
d’indexation des réductions de tarifs a pour effet d’alour-
dir la facture télécom des citoyens les plus précarisés. 
Les auteurs de la présente proposition de loi veulent 
corriger cela en indexant les conditions tarifaires de la 
composante sociale du service universel en appliquant 
l’indice santé.
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Bovendien moeten de forfaitaire bedragen zoals die 
zijn opgenomen in de bijlage bij de wet, worden verhoogd 
met 9,8 %, teneinde rekening te houden met de stijging 
van de kosten van levensonderhoud tussen augustus 
2012 en mei 2019.

C. Voorstel van resolutie over de uitrol van 5G 
(DOC 55 1263/001)

De heer Maxime Prévot (cdH) geeft aan dat, ver-
mits er momenteel een gebrek aan duidelijkheid en 
transparantie heerst en er veel onzekerheid bestaat 
aangaande de veiligheid en de geopolitieke context, 
het van wezenlijk belang lijkt om via de aanneming 
van dit voorstel van resolutie te wijzen op de algemene 
overwegingen en op de fundamentele beginselen die 
aan een eventuele uitrol van het 5G-netwerk in België 
ten grondslag moeten liggen.

De indieners vragen daarom onder andere dat alle 
in het begin van 2020 door het BIPT genomen beslis-
singen aangaande de plannen voor de toekenning van 
voorlopige gebruiksrechten worden opgeschort en dat 
zij onderworpen worden aan de voorwaarde dat ef-
fectbeoordelingen worden uitgevoerd en dat overleg en 
openbare onderzoeken plaatsvinden.

Voorts wordt de regering verzocht om vóór elke beslis-
sing tot toekenning van een licentie of tot verlening van 
een vergunning voor om het even welke uitbatingsactiviteit 
alle nodige effectbeoordelingen en veiligheidsanalyses 
uit te voeren, alsook de nodige raadplegingen te houden.

Er moet worden aangestipt dat, naast de gezond-
heids- en veiligheidsaspecten, ook andere vraagstukken 
in verband met 5G de publieke opinie zorgen baren, 
namelijk de eventuele weerslag op het milieu, de situatie 
van de mensen die uiterst gevoelig zijn voor straling, het 
feit dat de digitale kloof heel waarschijnlijk groter zal 
worden en het probleem van een hypergeconnecteerde 
samenleving waar burn-out lonkt.

D. Voorstel van resolutie betreffende de uitrol van 
5G (DOC 55 1406/001)

De heer Michael Freilich (N-VA) stelt vast dat nieuwe 
technologie steeds opnieuw in de geschiedenis terzelf-
dertijd zorgde voor ongerustheid, maar ook voor nieuwe 
hoogtes van welvaart en welzijn. Om het tweede te berei-
ken, moet het eerste echter weggenomen worden. Dat is 
het doel van dit voorstel van resolutie: ervoor te zorgen 
dat de nieuwe technologie, 5G, zo snel mogelijk wordt 
uitgerold en dit met een zo groot mogelijk draagvlak.

De plus, les montants forfaitaires inscrits à l’annexe de 
la loi sont augmentés de 9,8 % afin de tenir compte de 
l’évolution du coût de la vie entre août 2012 et mai 2019.

C. Proposition de résolution relative au déploiement 
de la 5G (DOC 55 1263/001)

M. Maxime Prévot (cdH) indique que dans le contexte 
actuel où la clarté et la transparence ne règnent pas et 
où l’incertitude plane quant à la sécurité et au contexte 
géopolitique, il semble essentiel de rappeler, à travers 
l’adoption de cette proposition de résolution, la réflexion 
générale et les principes fondamentaux qui doivent 
baliser un éventuel déploiement de la 5G en Belgique.

Les auteurs demandent notamment la suspension 
de toutes les décisions prises par l’IBPT concernant les 
projets d’octroi de droits d’utilisation provisoires début 
2020 et que celles-ci soient conditionnées à des études 
d’impact, des concertations et des enquêtes publiques.

Le gouvernement est en outre chargé de réaliser 
toutes les études d’impact nécessaires, les analyses de 
sécurité et la consultation au préalable à toute décision 
d’octroi de licence ou d’autorisation pour toute activité 
d’exploitation.

Il est à noter qu’au-delà de l’aspect sanitaire et sécu-
ritaire, il existe d’autres problématiques qui inquiètent 
l’opinion publique pour ce qui est de la 5G: la question 
des éventuelles répercussions sur l’environnement, la 
question des personnes hyper-sensibles aux ondes, 
l’accentuation fort probable d’une fracture numérique 
ou encore la question d’une société hyperconnectée 
au bord du burn out.

D. Proposition de résolution relative au déploie-
ment de la 5G (DOC 55 1406/001)

M. Michael Freilich (N-VA) constate qu’au fil de l’his-
toire, les nouvelles technologies ont toujours été source 
d’inquiétudes et de nouveaux gains de prospérité et de 
bien-être. Pour obtenir ces gains, il convient toutefois de 
dissiper ces inquiétudes. Tel est l’objectif que poursuit 
la présente proposition de résolution: faire en sorte 
que la nouvelle technologie qu’est la 5G se déploie le 
plus rapidement possible et s’appuie sur la plus grande 
adhésion possible.
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Innovatie is de snelste weg naar meer welvaart en 
welzijn. Hierop inzetten wordt des te belangrijker, gelet 
op de economische ravage die dit land heeft opgelopen 
en nog zal oplopen ingevolge de coronacrisis.

Daarom dringen de indieners er bij de federale re-
gering op aan om, in overleg met en conform de pas-
sages in de regeerakkoorden van de Gemeenschappen 
en Gewesten, zo spoedig mogelijk een veiling van de 
radiofrequenties die nodig zijn voor de uitrol van 5G, te 
organiseren.

E. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 13 juni 
2005 betreffende de elektronische communicatie wat 
de klantendiensten, het blokkeren van nummers en 
het behoud van emailadres betreft (DOC 55 1508/001)

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) verduidelijkt dat dit 
voorstel beoogt om de klantendiensten van telecomopera-
toren bij een lange wachttijd zelf te doen terugbellen. De 
wachttijd voorzien in het Charter voor Klantvriendelijkheid, 
namelijk 2,5 minuten, wordt ingeschreven in de wet. Als 
de wachttijd niet kan worden nageleefd, krijgt de abon-
nee de mogelijkheid om zijn gegevens achter te laten. 
Zo kan de operator gratis contact met hem opnemen, 
ten laatste binnen de 24 uur.

Een abonnee krijgt voorts de mogelijkheid om een 
specifiek nummer of nummerreeks welke hij aanwijst, 
te doen blokkeren.

Daarenboven verplicht het wetsvoorstel operatoren 
om eindgebruikers die aangeven hun contract te willen 
opzeggen, uitvoering, in een heldere, gedetailleerde 
en gemakkelijk toegankelijke vorm, in te lichten over 
de mogelijkheid tot het behouden van hun emailadres 
en webruimte.

De voorliggende tekst voorziet tenslotte in de mo-
gelijkheid om het niet-opvolgen van de voorgaande 
bepalingen te bestraffen.

F. Voorstel van resolutie betreffende de uitrol van 
5G (DOC 55 1709/001)

Volgens mevrouw Leen Dierick (CD&V) is de uitrol 
van het 5G-netwerk van cruciaal belang wil Vlaanderen 
een internationale voortrekkersrol blijven spelen.

Er is dringend nood aan een wettelijk kader dat 5G 
mogelijk maakt. De indienster verzoekt de federale 
overheid om samen met het BIPT en in overleg met 

L’innovation est la voie menant le plus rapidement à 
la prospérité et au bien-être. Faire ce choix revêt une 
grande importance à la lumière des ravages que l’éco-
nomie de ce pays a subis et subira encore en raison de 
la crise du coronavirus.

Pour ces motifs, les auteurs insistent auprès du gou-
vernement fédéral pour qu’il organise des enchères de 
fréquences radioélectriques nécessaires au déploiement 
de la 5G dans les plus brefs délais en concertation avec 
les Communautés et les Régions et conformément à 
leurs accords de gouvernement.

E. Proposition de loi modifiant la loi du 13 juin 
2005 relative aux communications électroniques en 
ce qui concerne les services clientèle, le blocage de 
numéros et la conservation de l’adresse électronique 
(DOC 55 1508/001)

Mme Leen Dierick (CD&V) explique que la proposition 
de loi à l’examen vise à faire en sorte que les services 
clientèle des opérateurs de télécommunications rap-
pellent eux-mêmes en cas de longue attente. Le temps 
d’attente prévu dans la Charte en faveur de la clientèle, 
à savoir 2,5 minutes, est inscrit dans la loi. Si le temps 
d’attente ne peut être respecté, l’abonné pourra laisser 
ses coordonnées. L’opérateur pourra ainsi le recontacter 
gratuitement au plus tard dans les 24 heures.

Tout abonné pourra en outre faire bloquer un numéro 
ou une série de numéros spécifiques qu’il désignera.

La proposition de loi oblige par ailleurs les opérateurs 
à informer tout utilisateur final souhaitant mettre fin à 
son contrat, sous une forme claire, détaillée et aisément 
accessible, de la possibilité de conserver son adresse 
électronique et son espace web.

Enfin, le texte à l’examen permet de sanctionner le 
non-respect des dispositions susvisées.

F. Proposition de résolution relative au déploiement 
de la 5G (DOC 55 1709/001)

Selon Mme Leen Dierick (CD&V), le déploiement du 
réseau 5G est crucial si la Flandre veut continuer à jouer 
un rôle international de premier plan.

Il est urgent de mettre en place un cadre légal qui 
rende la 5G possible. L’auteure demande au gouverne-
ment fédéral d’organiser le plus rapidement possible la 
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de deelstaten de 5G-veiling zo snel als mogelijk te 
organiseren en hierbij de nationale veiligheid in België 
te bewaken.

Een bindend kader is vereist zodat mobiel internet 
via 5G overal beschikbaar wordt, ook in landelijke gebie-
den of gebieden waar weinig mensen wonen. Daarnaast 
is het noodzakelijk dat de operatoren actief hun klanten 
en alle betrokken burgers informeren over de plannen, 
mogelijkheden en vermeende gezondheidseffecten 
inzake 5G.

De betrokken overheidsinstellingen worden verzocht 
participatietrajecten te starten en de operatoren en 
deelstaten te ondersteunen in het versterken van het 
draagvlak voor de invoering van 5G.

G. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 13 juni 
2005 betreffende de elektronische communicatie, 
teneinde de bescherming en de empowerment 
van consumenten in de telecommunicatiemarkt te 
versterken (DOC 55 1990/001)

Mevrouw Melissa Depraetere (Vooruit) merkt op dat, 
om de consumenten op regelmatige basis te informeren 
over de voor hen voordeligste tarieven voor telecom-
municatiediensten en over hun rechten ter zake en om 
vervolgens te waken over een naleving van die rechten, 
een sterke consumentenwaakhond nodig is.

Enkel een actieve consumentenautoriteit kan zorgen 
voor voldoende empowerment en bescherming van de 
consumenten.

Met dit wetsvoorstel beoogt de indienster het BIPT 
te doen evolueren in de richting van een actievere en 
sterke consumentenautoriteit in de telecommunicatie-
markt. Het Instituut moet meer bepaald zorgen voor een 
duidelijke informatieverstrekking over tarieven en rechten 
en vervolgens bij zijn toezicht op de toepassing van de 
wetgeving prioriteit geven aan de controle van de naleving 
van de bepalingen inzake consumentenbescherming. De 
opstelling van een jaarlijks specifiek verslag aangaande 
die wettelijke opdrachten ten behoeve van een betere 
consumentenbescherming kan ertoe bijdragen dat het 
Instituut een effectieve consumentenwaakhond wordt.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Michael Freilich (N-VA) merkt op dat het 
grootste deel van het wetsontwerp de omzetting in 

mise aux enchères de la 5G de concert avec l’IBPT et 
en concertation avec les entités fédérées, tout en veillant 
à préserver la sécurité nationale en Belgique. 

Le cadre établi doit être contraignant de manière à ce 
que l’internet mobile via la 5G soit disponible partout, y 
compris dans les zones rurales ou à faible densité de 
population. En outre, il est nécessaire que les opérateurs 
informent activement leurs clients et tous les citoyens 
concernés sur les projets, les possibilités et les effets 
allégués de la 5G sur la santé.

Les institutions publiques concernées sont invitées 
à mettre en place des trajectoires de participation et à 
aider les opérateurs et les entités fédérées à renforcer 
l’adhésion à l’introduction de la 5G.

G. Proposition de loi modifiant la loi du 13 juin 2005 
relative aux communications électroniques en vue 
de renforcer la protection et la responsabilisation 
des consommateurs sur le  marché des 
télécommunications (DOC 55 1990/001)

Mme Melissa Depraetere (Vooruit) souligne que, pour 
que les consommateurs soient régulièrement informés 
des tarifs les plus avantageux pour eux en matière de 
télécommunications et de leurs droits à cet égard, il 
convient de disposer d’un gardien fort des droits des 
consommateurs.

Seule une autorité de protection des consommateurs 
active pourra garantir une responsabilisation et une 
protection suffisantes des consommateurs.

Avec la proposition de loi susvisée, l’auteure entend 
transformer l’IBPT en une autorité de protection des 
consommateurs plus active et forte sur le marché des 
télécommunications. L’institut doit en particulier veiller à 
ce que les informations sur les tarifs et les droits soient 
claires et à ce que l’IBPT donne la priorité au contrôle 
du respect des dispositions relatives à la protection des 
consommateurs dans le cadre du contrôle de l’application 
de la législation. L’établissement d’un rapport annuel 
portant spécifiquement sur ces missions légales afin 
d’améliorer la protection des consommateurs pourrait 
contribuer à faire de l’IBPT le gardien effectif des droits 
des consommateurs.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

M. Michael Freilich (N-VA) observe que la plus grande 
partie du projet de loi concerne la transposition de la 
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Belgisch recht betreft van richtlijn (EU) 2018/1972 van 
het Europees Parlement en de Raad van 11 december 
2018 tot vaststelling van het Europees wetboek voor 
elektronische communicatie. Hij benadrukt dat de ont-
vangen adviezen van Agoria, van het BIPT en van de 
Raad van State over het algemeen gunstig zijn.

De heer Freilich maakt voorts specifieke opmerkingen 
met betrekking tot de artikelen 65, 160 en 167 (cf. III. 
Artikelsgewijze bespreking).

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) spreekt haar steun 
uit voor het voorliggende wetsontwerp. De CD&V-fractie 
meent dat België als lid van de Europese Unie de hoge 
Europese ambities inzake elektronische communicatie 
mee moet waarmaken. Ons land moet een voortrek-
kersrol blijven spelen op het vlak van technologie. Onze 
communicatie-infrastructuur bepaalt immers mee onze 
competitiviteit en economische aantrekkelijkheid. De 
snellere reactietijd, het hogere debiet en de netwerk-
betrouwbaarheid van 5G zijn uiterst aantrekkelijk voor 
onze bedrijven. België mag dus zeker niet achterblijven.

Voorts verwelkomt mevrouw Dierick het feit dat de tekst 
een aantal elementen bevat, zoals de inperking van de 
wachttijden bij oproepen naar telecomoperatoren en de 
uitbreiding van de faciliteiten inzake het behoud van het 
e-mailadres bij de overstap naar een andere provider, die 
eerder reeds door de CD&V-fractie naar voren werden 
geschoven, met name via het wetsvoorstel DOC 55 
1508/001. De vice-eersteminister doet haar beloften 
hieromtrent gestand, waarvoor het lid haar dankbaar is.

Anderzijds merkt mevrouw Dierick op dat een derde 
maatregel waarin laatstgenoemd wetsvoorstel voorziet, 
namelijk de mogelijkheid voor de abonnee om een 
specifiek nummer of nummerreeks welke hij aanwijst te 
blokkeren, niet werd overgenomen in het wetsontwerp. 
Nochtans kan de mogelijkheid om nummers te blok-
keren heel wat kwaadwillige en ongewenste oproepen 
of oplichterij tegengehouden en in het bijzonder jonge 
minderjarigen die gretig gebruik maken van mobiele 
telefonie, beter beschermen.

In zijn advies omtrent dit wetsontwerp stelt Agoria 
dat dit probleem een gestandaardiseerde en gecoördi-
neerde aanpak vergt, misschien zelfs internationaal. Het 
wijst erop dat, om dit fenomeen doeltreffend te kunnen 
bestrijden, het BIPT en de operatoren samenwerken 
in een anti-fraudewerkgroep teneinde onder andere 
frauduleuze oproepen en berichten te identificeren en 
de toegang tot de frauduleus gebruikte nummers op het 
netwerk te blokkeren.

directive (UE) 2018/1972 établissant le code des com-
munications électroniques européen dans le droit belge. 
Il souligne que les avis reçus d’Agoria et de l’IBPT ainsi 
que celui du Conseil d’État sont globalement positifs.

M. Freilich formule en outre des observations 
spécifiques concernant les articles 65, 160 et 167 (cf. 
III. Discussion des articles.)

Mme Leen Dierick (CD&V) indique qu’elle soutient le 
projet de loi à l’examen. Le groupe CD&V estime qu’en sa 
qualité d’État membre de l’Union européenne, la Belgique 
doit contribuer à réaliser les grandes ambitions euro-
péennes en matière de communications électroniques. 
Notre pays doit continuer à jouer un rôle de pionnier dans 
cette technologie. En effet, notre compétitivité ainsi que 
notre attractivité économique sont définis entre autres par 
notre infrastructure de communication: une plus grande 
réactivité, un plus haut débit et la fiabilité du réseau 5G 
sont des éléments extrêmement attrayants pour nos 
entreprises. La Belgique ne peut donc certainement 
pas rester à la traîne.

Mme Dierick salue en outre le fait que le texte contient 
plusieurs éléments tels que limiter les temps d’attente 
lorsque les consommateurs appellent les opérateurs de 
télécommunications et l’élargissement des mécanismes 
en ce qui concerne la conservation de l’adresse électro-
nique en cas de changement de fournisseur déjà mis en 
avant précédemment par le groupe CD&V, notamment 
par le biais de la proposition de loi DOC 55 1508/001. À 
cet égard, la vice-première ministre tient ses promesses, 
ce dont la membre lui est reconnaissante.

D’autre part, Mme Dierick fait observer qu’une troisième 
mesure prévue dans la proposition de loi susmentionnée, 
à savoir la possibilité de bloquer un numéro ou une série 
de numéros spécifiques que l’abonné désignera, n’a pas 
été reprise dans le projet de loi alors que cette possibilité 
permet de contrer un grand nombre d’appels malveillants 
ou indésirables ou de manœuvres d’escroquerie et de 
mieux protéger les mineurs d’âge en particulier, grands 
utilisateurs de téléphonie mobile.

Dans l’avis qu’elle a rendu sur le projet de loi à l’exa-
men, Agoria indique que ce problème nécessite une 
approche standardisée et coordonnée, voire déployée 
à l’échelle internationale, soulignant que pour pouvoir 
combattre efficacement ce phénomène, l’IBPT et les 
opérateurs coopèrent dans le cadre d’un groupe de 
travail anti-fraude afin d’identifier, notamment, les appels 
et messages frauduleux et de bloquer l’accès à des 
numéros utilisés de manière frauduleuse sur le réseau.
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Mevrouw Dierick zou graag van de vice-eersteminister 
vernemen waarom maatregelen betreffende de blokke-
ring van specifieke nummers bepaald door de abonnee, 
geen deel uitmaken van het wetsontwerp.

Voorts geeft mevrouw Dierick aan tevreden te zijn 
dat het ontwerp in de mogelijkheid voorziet om in- en 
uitgaande sms-berichten automatisch te screenen op 
virussen, phishing of andere vormen van internetfraude. 
Dit is volgens haar een belangrijke stap in de strijd te-
gen de steeds toenemende en driestere internetfraude.

Zij meent dat ook de telecomoperatoren hierin een 
verantwoordelijkheid dragen. Wanneer er vanuit een 
bepaald account massaal sms’jes verstuurd worden, dan 
moet de operator daarvoor alert zijn. Mevrouw Dierick 
staat dan ook positief tegenover het gegeven dat aan 
de operatoren gevraagd zal worden om een jaarlijks 
verslag op te stellen voor het BIPT. Dit soort initiatieven 
kan enkel bijdragen tot een betere aanpak van digitale- 
en internetfraude.

De heer Erik Gilissen (VB) maakt specifieke opmerkin-
gen met betrekking tot de artikelen 37, 115, 170 en 181 
van het wetsontwerp (zie III. Artikelsgewijze bespreking).

Tot besluit van zijn betoog legt hij de vinger op een 
aantal tikfouten en op verschillen tussen de Franse en 
de Nederlandse tekst van het wetsontwerp.

In antwoord op die laatste opmerking geeft de heer 
Stefaan Van Hecke, voorzitter, aan dat de nodige tech-
nische correcties zullen worden aangebracht in het 
dispositief.

De heer Roberto D’Amico (PVDA-PTB) onderstreept 
dat het ter bespreking voorliggende wetsontwerp beoogt 
tegemoet te komen aan meerdere uitdagingen die het 
DESI-rapport aanhaalt. Vooreerst vestigt dit rapport er 
de aandacht op dat de kostprijs van telecommunicatie 
in België bijzonder hoog is. Nochtans wordt het spoor 
bewandeld van almaar meer marktconcurrentie. De 
PVDA-PTB-fractie is daarentegen van mening dat lagere 
prijzen voor de burgers alleen mogelijk zijn met een ka-
der en een voluntaristisch beleid vanwege de overheid.

Wat de uitrol van 5G betreft, is de spreker gekant 
tegen het veilen van het spectrum. Volgens hem ware 
het beter die technologie in te zetten in het kader van 
een uniek netwerk onder het beheer van een overheids-
bedrijf. De uitbouw van een uniek netwerk zou minder 
energieverslindend zijn en het mogelijk maken demo-
cratische controle uit te oefenen op de wijze waarop 
de gegevens worden verzameld en toe te zien op de 
netwerkneutraliteit en de cyberveiligheid.

Mme Dierick demande à la vice-première ministre 
pourquoi les mesures relatives au blocage de numéros 
spécifiques définis par l’abonnée ne figurent pas dans 
le projet de loi.

Mme Dierick se réjouit également que le projet prévoie 
la possibilité de filtrer automatiquement les messages tant 
entrants que sortants contre les virus, l’hameçonnage et 
d’autres formes de cyberfraude. Cette mesure marque, 
selon elle, une étape importante dans la lutte contre la 
cyberfraude, qui ne cesse de croître et de s’enhardir.

Elle estime que les opérateurs de télécommunications 
ont également une responsabilité en la matière. Lorsque 
des sms sont envoyés massivement à partir d’un compte 
déterminé, l’opérateur doit être en alerte. Mme Dierick 
souscrit donc au fait que l’on demande aux opérateurs 
de rédiger un rapport annuel pour l’IBPT. Ce type d’ini-
tiative ne peut que contribuer à améliorer la lutte contre 
la fraude numérique et sur Internet.

M. Erik Gilissen (VB) formule des observations spéci-
fiques relatives aux articles 37, 115, 170 et 181 du projet 
de loi (cf. III. Discussion des articles.).

Il conclut son intervention par le relevé d’une série de 
coquilles et de différences entre les versions française 
et néerlandaise du texte.

En réponse à cette dernière observation, M. Stefaan 
Van Hecke, président, fait savoir que les corrections 
techniques qui s’imposent seront apportées au dispositif.

M. Roberto D’Amico (PVDA-PTB) souligne que le 
projet de loi en question vise à répondre à plusieurs défis 
relevés par le rapport DESI. Tout d’abord, ce rapport 
met en avant que le coût des télécommunications est 
particulièrement haut en Belgique. Pourtant, c’est la 
piste de plus de compétition sur le marché qui est privi-
légiée. A contrario, le groupe PVDA-PTB pense que seul 
un encadrement et une politique volontariste de l’État 
permettraient de proposer des prix bas aux citoyens.

Concernant le déploiement de la 5G, l’intervenant 
s’oppose à la mise aux enchères du spectre. Selon lui, 
il serait préférable que cette technologie soit déployée 
dans le cadre d’un réseau unique géré par une entre-
prise publique. Développer un réseau unique serait 
moins énergivore et cela permettrait d’avoir un contrôle 
démocratique sur la manière dont les données sont 
collectées et de veiller à la neutralité du réseau et à la 
cyber sécurité.
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De heer D’Amico merkt op dat de tekst inzet op een 
tweeledige transitie: digitaal én duurzaam, waarbij het 
eerste het tweede mogelijk moet maken. Nochtans 
merkt de spreker op dat mocht de digitale-telecom-
municatiesector een Staat zijn, hij de zesde grootste 
vervuiler ter wereld zou zijn. Het klopt dat 5G tien keer 
minder zal verbruiken dan 4G, maar de uitrol ervan zal 
algemeen tot een hogere broeikasgasuitstoot leiden. 
Het lid benadrukt dat het verbruik door de datacenters 
explosief toeneemt. Nu al ligt het dubbel zo hoog als 
dat van de burgerluchtvaart en het valt te verwachten 
dat het met de uitrol van 5G nog eens zal verdubbelen 
of tegen 2040 zelfs zal verdrievoudigen. Tegen dan zal 
het gegevensverkeer met factor 45 zijn toegenomen.

Deze nieuwe technologie zal leiden tot de vervaardiging 
van tal van nieuwe smartphones en andere verbonden 
producten. Hij merkt op dat de vice-eersteminister in 
haar beleidsnota aangeeft dat zulks tot extra afval zal 
leiden. De verantwoordelijkheid daarvoor legt zij echter 
bij de consument. De heer D’Amico merkt evenwel op dat 
het niet de consument is die voor geplande veroudering 
van de producten kiest.

In werkelijkheid zal deze nieuwe technologie veeleer 
de op winst beluste ondernemingen ten goede komen 
dan de bevolking. Naar 5G wordt reikhalzend uitgekeken 
door de sectoren van de zee- en luchtvaartlogistiek, maar 
ook door de energiesector en voor de ontwikkeling van 
zelfrijdende voertuigen.

Volgens de heer D’Amico dient veeleer voorrang te 
worden gegeven aan snel internet via de uitbouw van 
het glasvezelnetwerk en van wifirouters. Voorts is hij de 
mening toegedaan dat de regering verder in de toegang 
tot gratis internet had kunnen gaan om de voor 2022 
vooropgestelde doelstelling van “Internet voor iedereen” 
ten volle te realiseren.

Volgens de Barometer digitale inclusie van de Koning 
Boudewijnstichting had in 2019 29 % van de gezinnen met 
een laag inkomen geen internetverbinding. 75 % dreigt 
te maken te krijgen met digitale uitsluiting. Dat betekent 
dat hun gebrek aan een internettoegang ertoe leidt dat 
zij onmogelijk nog een plaats in de maatschappij kunnen 
opnemen. Voor de spreker is snelle en betrouwbare wifi 
geen luxe maar een noodzaak.

Nochtans onderstreept de spreker dat uit een OESO-
onderzoek (The Global Broadband Index) blijkt dat 
de in België aangeboden vaste internetverbindingen 
tot de langzaamste en duurste in Europa behoren. 
Hij merkt op dat de maatregelen om de consument te 
beschermen al te weinig worden toegepast tegenover 
de telecomgiganten, en dat er een totaal gebrek is aan 
structurele controle, laat staan van enige sancties tegen 

M. D’Amico relève que le texte prévoit d’opérer une 
double transition: numérique et durable, la première 
devant permettre de réaliser la deuxième. Pourtant, 
l’intervenant observe que, si le numérique était un État, 
il serait le sixième plus grand pollueur au monde. Il est 
vrai que la 5G consommera dix fois moins que la 4G 
mais l’effet général de son installation fera augmenter les 
émissions de gaz à effet de serre. Le membre souligne 
que la consommation des data centres explose; elle 
représente déjà deux fois la consommation de l’aviation 
civile et on peut s’attendre à ce que cette consommation 
double avec la 5G, voire qu’elle triple d’ici 2040. La cir-
culation des données, elle, sera multipliée par 45 d’ici là.

Cette nouvelle technologie va engendrer la fabri-
cation de tas de nouveaux smartphones et d’autres 
objets connectés. Il fait remarquer que la vice-première 
ministre indique dans sa note de politique générale que 
cela provoquera des déchets supplémentaires dont elle 
fait reposer la responsabilité sur les consommateurs. 
M. D’Amico note cependant que ce ne sont pas eux qui 
font le choix de l’obsolescence programmée.

En réalité, cette nouvelle technologie bénéficiera 
davantage aux entreprises en quête de profit plutôt qu’à 
la population. La 5G est très attendue dans les secteurs 
de la logistique maritime ou aérienne mais aussi dans 
le secteur énergétique ou pour le déploiement des 
voitures autonomes.

Selon M. D’Amico, il serait préférable de donner la 
priorité à l’accès internet de haut débit via le dévelop-
pement de la fibre et de routeurs wifi. Il estime que le 
gouvernement aurait également pu aller plus loin dans 
la gratuité de l’accès à internet pour réaliser pleinement 
l’objectif de 2022, Internet pour tous.

Selon le Baromètre de l’inclusion numérique de la 
Fondation Roi Baudouin, en 2019, 29 % des ménages 
à faibles revenus n’avaient pas de connexion internet. 
75 % d’entre eux sont menacés d’exclusion numérique. 
Cela signifie qu’ils se retrouvent dans l’incapacité d’avoir 
une place dans la société en raison de leur manque 
d’accès à internet. Pour l’intervenant, un wifi rapide et 
fiable n’est pas un luxe mais une nécessité.

Pourtant, il souligne que la Belgique fait partie des 
pays les plus lents et les plus chers d’Europe en ce qui 
concerne l’offre de connexions internet fixes, selon une 
étude de l’OCDE (The Global Broadband Index). Il relève 
que les mesures de protection des consommateurs ne 
sont pas assez mises en application face aux géants des 
télécommunications et qu’il y a une absence totale de 
contrôle structurel et encore davantage de sanctions à 
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hen. De heer D’Amico hoopt dat men erin zal slagen 
die maatregelen, hoe bescheiden ook, daadwerkelijk te 
doen toepassen; volgens hem zal dat een eerste stap 
zijn om de consument te beschermen en om betaalbare 
diensten te waarborgen.

Hij herinnert eraan dat de Belgische Staat via Proximus 
nog altijd een openbare speler in de telecomsector is. 
Het ware opportuun te overwegen een netwerk uit te 
bouwen waardoor, met een beperkte investering, gratis 
snel internet beschikbaar kan worden gesteld aan elke 
burger, te beginnen met de wijken waar de digitale 
achterstand het grootst is.

B. Antwoorden van de vice-eersteminister en van 
de staatssecretaris

Mevrouw Petra De Sutter, vice-eersteminister en 
minister van Ambtenarenzaken, Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post, herinnert eraan dat het 
een urgent dossier betreft, waarvoor België inmiddels 
een tweede ingebrekestelling vanwege de Europese 
Commissie heeft ontvangen.

Ter attentie van mevrouw Dierick legt de vice-eerste-
minister uit waarom de regering de maatregel inzake 
nummerblokkering, anders dan de andere maatregelen 
voorgesteld door mevrouw Dierick in het wetsvoorstel 
DOC 55 1508/001, niet heeft overgenomen.

Zij geeft eerst een overzicht van de mogelijkheden 
die de huidige wetgeving alsook het wetsontwerp op 
dat vlak bieden:

— middels de ontworpen wijziging van artikel 120 van 
de wet van 13 juni 2005 zet artikel 164 van het wets-
ontwerp bijlage VI, deel A, punt b), van het Europees 
wetboek om. Dat voorziet in de kosteloze selectie-
ve nummerblokkering bij uitgaand telefoonverkeer of 
Premium-SMS- of MMS-berichten of, waar technisch 
mogelijk, andere soorten van soortgelijke toepassin-
gen, namelijk de faciliteit waarbij de eindgebruiker kan 
verzoeken uitgaande gesprekken of Premium-SMS- of 
MMS-berichten of andere soorten van soortgelijke 
toepassingen of uitgaande gesprekken naar bepaalde 
categorieën nummers kosteloos te blokkeren;

— inkomende Premium-SMS- of MMS-berichten kun-
nen ook worden geblokkeerd op basis van het koninklijk 
besluit van 27 april 2007 betreffende het beheer van 
de nationale nummeringsruimte en de toekenning en 
intrekking van gebruiksrechten voor nummers;

— artikel 120 van de wet van 13 juni 2005 voorziet 
voorts in de mogelijkheid om internationale uitgaande 
nummers te blokkeren;

leur égard. Faire respecter ces mesures, aussi modestes 
soient-elles, serait pour M. D’Amico un premier pas pour 
faire protéger les consommateurs et leur garantir des 
services à prix abordables.

Il rappelle que l’État belge est encore et toujours, via 
Proximus, un acteur public des télécommunications. Il 
serait opportun d’envisager de mettre sur pied un réseau 
qui permettra de fournir, à peu de frais, l’internet haut 
débit gratuit à chaque citoyen, en commençant par les 
quartiers où la précarité numérique est la plus importante.

B. Réponses de la vice-première ministre et du 
secrétaire d’État

Mme Petra De Sutter, vice-première ministre et ministre 
de la Fonction publique, des Entreprises publiques, des 
Télécommunications et de la Poste, rappelle qu’il s’agit 
d’un dossier urgent et qu’entretemps une deuxième 
mise en demeure de la Commission européenne a été 
signifiée à la Belgique concernant ce dossier.

À l’attention de Mme Dierick, la vice-première ministre 
explique pourquoi le gouvernement n’a pas repris la 
mesure de blocage de numéros, contrairement aux 
autres mesures proposées par Mme Dierick dans la 
proposition de loi DOC 55 1508/001.

Mme De Sutter donne d’abord un aperçu des pos-
sibilités offertes à cet égard par la législation actuelle 
ainsi que par le projet de loi:

— via la modification proposée de l’article 120 de la 
loi du 13 juin 2005, l’article 164 du projet de loi transpose 
l’annexe VI, partie A, point b) du Code européen. Ce 
point prévoit l’interdiction sélective, à titre gratuit, des 
appels sortants ou des SMS ou MMS à taux majoré, 
ou, lorsque cela est techniquement possible, d’autres 
applications de nature similaire, c’est–à-dire la possibilité 
pour l’utilisateur final de demander de filtrer gratuitement 
les appels sortants ou les SMS ou MMS à taux majoré 
ou d’autres applications de nature similaire, d’un type 
particulier ou destinés à certaines catégories de numé-
ros d’appel.;

— les SMS ou MMS entrants à taux majoré peuvent 
également être bloqués sur la base de l’arrêté royal du 
27 avril 2007 relatif à la gestion de l’espace de numé-
rotation national et à l’attribution et au retrait des droits 
d’utilisation de numéros;

— l’article 120 de la loi du 13 juin 2005 prévoit éga-
lement la possibilité de bloquer des numéros sortants 
internationaux;
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— tot slot maakt artikel 170 van het wetsontwerp, 
dat artikel 125, § 1, van de wet van 13 juni 2005 wijzigt, 
het mogelijk om frauduleuze inkomende en uitgaande 
berichten machinaal te screenen en desgevallend te 
blokkeren.

Het wetsontwerp voorziet daarentegen niet in de mo-
gelijkheid tot blokkering van alle mogelijke nummers, die 
bepaald worden door de abonnee. De vice-eersteminister 
verwijst dienaangaande naar het advies van het BIPT 
van 4 augustus 2020 inzake het wetsvoorstel DOC 55 
1033/001 en de daarop ingediende amendementen.

Daarin werd erop gewezen dat het blokkeren van 
ontvangende nummers gekozen door de abonnee contra-
productief zou zijn, vermits fraudeurs dan hun toevlucht 
zouden nemen tot spoofing-mechanismen.

De maatregel zou daarenboven een zware operati-
onele last meebrengen en technisch niet haalbaar zijn. 
Daarnaast mag niet worden vergeten dat het beheer 
van dergelijke blokkeringsmogelijkheden operationeel 
een vrij arbeidsintensieve zaak is.

Voorts is het zo dat alle hedendaagse smartphones 
beschikken over de mogelijkheid (reeds ingebouwd of via 
het downloaden van een gratis applicatie) om inkomende 
en/of uitgaande oproepen naar bepaalde nummers te 
blokkeren. Het BIPT denkt dat het veel efficiënter is 
dat eindgebruikers zelf blokkeringen instellen via hun 
smartphone. Vaste toestellen hebben deze functionaliteit 
overigens meestal niet.

Wat het standpunt van Agoria betreft, onderstreept 
de vice-eersteminister dat Agoria er niet voor gewonnen 
was en dat dit advies werd gevolgd in het wetsontwerp.

Aangaande het betoog van de heer D’Amico geeft 
de vice-eersteminister aan dat het een ontwrichtend 
effect zou hebben mocht van een model met meerdere 
operatoren worden overgestapt op een model met één 
enkele, openbare operator. De markt zal open blijven, 
zoals ook de 5G-veilingen voor meerdere deelnemers 
toegankelijk zullen zijn.

De vice-eersteminister benadrukt dat 5G minder 
energieverslindend is dan 4G voor een aantal verzonden 
gegevens, al zal de toename van de verzonden data in 
applicaties in de toekomst crescendo gaan. Dit aspect 
zal in de gaten moeten worden gehouden. Zij merkt op 
dat een reeks nieuwe applicaties het energieverbruik 
mee zullen helpen terugdringen. Als voorbeeld haalt 
zij het smart-model aan (cities, mobility enzovoort), 
waarmee het energieverbruik in de hand kan worden 
gehouden. De doelstelling van koolstofneutraliteit tegen 
2030 blijft een prioriteit. De vice-eersteminister zal zulks 

— enfin, l’article 170 du projet de loi, qui modifie 
l’article 125, § 1er, de la loi du 13 juin 2005, permet de 
filtrer mécaniquement et, le cas échéant, de bloquer les 
messages frauduleux entrants et sortants.

En revanche, le projet de loi ne prévoit pas la possi-
bilité de bloquer tous les numéros définis par l’abonné. 
La vice-première ministre se réfère à cet égard à l’avis 
de l’IBPT du 4 août 2020 concernant la proposition de 
loi DOC 55 1033/001 et ses amendements.

Dans cet avis, l’IBPT soulignait que le blocage de 
numéros choisis par l’abonné serait contre-productif, car 
les fraudeurs auraient alors recours à des mécanismes 
d’usurpation (spoofing).

En outre, la mesure entraînerait une lourde charge 
opérationnelle et ne serait pas réalisable sur le plan 
technique. De plus, il ne faut pas oublier que la gestion 
de telles possibilités de blocage est une activité assez 
intensive en main d’œuvre au niveau opérationnel.

En outre, tous les smartphones actuels ont la possibilité 
(déjà intégrée ou via le téléchargement d’une application 
gratuite) de bloquer les appels entrants et/ou sortants 
vers certains numéros. L’IBPT estime qu’il est beaucoup 
plus efficace que les utilisateurs finals paramètrent eux-
mêmes les blocages via leur smartphone. Les appareils 
fixes n’ont généralement pas cette fonctionnalité.

Sur la position d’Agoria, la vice-première ministre 
souligne qu’il n’était pas pour et que cet avis est suivi 
dans le projet de loi.

Sur l’intervention de M. D’Amico, la vice-première 
ministre explique qu’il serait disruptif de passer d’un 
modèle à plusieurs opérateurs à un modèle à un opé-
rateur public unique. Le marché restera ouvert, comme 
les enchères de la 5G qui seront accessibles à plusieurs 
participants.

La vice-première ministre souligne que la 5G est 
moins énergivore que la 4G pour un certain nombre 
de données transmises, même si la croissance des 
données transmises dans les applications ira crescendo 
dans le futur. Cet aspect devra être suivi. Elle observe 
qu’une série de nouvelles applications permettront 
d’aider à diminuer la consommation d’énergie. Elle 
cite en exemple le modèle smart (cities, mobility etc.) 
qui permettra de garder la consommation énergétique 
sous contrôle. Son objectif d’être neutre en émissions 
carbone d’ici 2030 reste une priorité. La vice-première 
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bewerkstellingen met het perspectief de hele sector te 
helpen en tegelijkertijd de voorlichting van de consument 
te versterken. Zij zal ervoor zorgen dat alle actoren ver-
antwoordelijk worden gemaakt, ook inzake circulariteit.

Wat tot slot de digitale kloof betreft, vestigt de vice-
eersteminister de aandacht op de universele dienst (toe-
gang tot internet tegen minimale kostprijs, basisdiensten 
tegen beperkte kostprijs), op de internetsnelheid als factor 
om de kwaliteit te verhogen en op de herzieningen van 
de sociale tarieven.

De heer Mathieu Michel, staatssecretaris voor 
Digitalisering, belast met Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en met de Regie der Gebouwen, toegevoegd 
aan de eerste minister, benadrukt het belang van het 
wetsontwerp, dat met betrekking tot de digitale kloof 
vertrouwen moet wekken inzake de fraudemechanismen 
die worden uitgewerkt en die een serene digitale ontwik-
keling in de weg staan. Hij pleit voor de totstandbrenging 
van een betrouwbare ruimte, waarbij rekening wordt 
gehouden met een oordeelkundig evenwicht inzake con-
sumentenbescherming (transparantie van de procedés, 
impactanalyse, identificatie van de afgebakende en in 
het wetsontwerp duidelijk aangehaalde doelstellingen).

Hij onderstreept het belang van de algoritmen en 
van de leesbaarheid ervan om de veiligheid van en het 
vertrouwen in de digitale wereld te waarborgen.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de wet van 21 maart 1991 
betreffende de hervorming van sommige 

economische overheidsbedrijven

Art. 2 tot 8

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

ministre le fera dans une perspective d’aider le secteur 
tout en encourageant l’information du consommateur. 
Elle veillera à responsabiliser tous les acteurs, y compris 
en matière de circularité.

Enfin, sur la fracture numérique, la vice-première 
ministre pointe le service universel (accès à internet 
à un coût minimal, des services de bases à un coût 
réduit), la vitesse d’internet pour augmenter la qualité 
et la révision des tarifs sociaux.

M. Mathieu Michel, secrétaire d’État à la Digitalisation, 
chargé de la Simplification administrative, de la Protection 
de la vie privée et de la Régie des bâtiments, adjoint au 
premier ministre, souligne l’importance du texte qui doit 
générer de la confiance en matière de fracture numé-
rique, face aux mécanismes de fraude qui se mettent 
en place et qui nuisent à un développement numérique 
serein. Il plaide pour construire un espace fiable, tenant 
compte du juste équilibre en matière de protection des 
consommateurs (transparence des procédés, analyse 
d’impact, identification des finalités limitées et bien 
identifiées dans le texte du projet de loi).

Il insiste sur l’importance des algorithmes et de leur 
lisibilité pour assurer la sécurité et la confiance dans le 
monde numérique.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

CHAPITRE 2

Modification de la loi du 21 mars 1991 portant 
réforme de certaines entreprises publiques 

économiques

Art. 2 à 8

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 17 januari 2003 met 
betrekking tot het statuut van de regulator van de 

Belgische post- en telecommunicatiesector

Art. 9 tot 12

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 12/1 (nieuw)

Mevrouw Florence Reuter c.s. dient amendement 
nr. 5 (DOC 55 2256/005) in, dat ertoe strekt een artikel 
in te voegen, luidende:

“Art. 12/1. In artikel 17 van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 31 juli 2017, wordt paragraaf 2, 
tweede lid, opgeheven.”.

Mevrouw Florence Reuter (MR) verduidelijkt dat ar-
tikel 17, § 2, tweede lid, van de wet van 17 januari 2003 
met betrekking tot het statuut van de regulator van de 
Belgische post- en telecommunicatiesector, dat bepaalt 
dat in geval van vervroegd vertrek van een Raadslid van 
het BIPT de vervanger genoegen neemt met het volbren-
gen van het mandaat van zijn voorganger, ingevoegd 
werd door de wet van 31 mei 2011. De wetgever wilde 
daarmee vermijden dat een latere volledige vernieuwing 
van de Raad niet langer mogelijk zou zijn.

Intussen nodigt considerans 38 van het Europees 
wetboek de lidstaten echter uit om “een passende rota-
tieregeling voor het bestuur (…) op te zetten zodat hun 
mandaten en die van hun opvolgers niet op hetzelfde 
ogenblik verstrijken.”

Het is des te nuttiger om het tweede lid te schrap-
pen aangezien op die manier ook te allen tijde de beste 
kandidaten kunnen worden aangetrokken door hen de 
mogelijkheid te laten om een volledig mandaat van zes 
jaar uit te oefenen.

Art. 13 tot 22

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 17 janvier 2003 relative 
au statut du régulateur des secteurs des postes 

et des télécommunications belges

Art. 9 à 12

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 12/1 (nouveau)

Mm Florence Reuter et consorts présentent l’amen-
dement n° 5 (DOC 55 2256/005), qui tend à insérer un 
article rédigé comme suit:

“Art. 12/1. Dans l’article 17 de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 31 juillet 2017, le paragraphe 2, 
alinéa 2, est abrogé.”

Mme Florence Reuter (MR) précise que l’article 17, 
§ 2, alinéa 2, de la loi du 17 janvier 2003 relative au statut 
du régulateur des secteurs des postes et télécommuni-
cations belges, qui prévoit qu’en cas de départ anticipé 
d’un membre du Conseil de l’IBPT, le remplaçant se 
contente de terminer le mandat de son prédécesseur, a 
été inséré par la loi du 31 mai 2011. Le législateur voulait 
ainsi éviter qu’un renouvellement ultérieur complet du 
Conseil ne soit plus possible.

Entretemps, le Code européen, dans son considérant 
38, invite au contraire les États membres à “instaurer un 
système de rotation approprié pour le conseil d’adminis-
tration (…) de manière à ce que leurs mandats, ainsi que 
ceux de leurs successeurs, n’arrivent pas à échéance 
au même moment”.

C’est d’autant plus utile de supprimer l’alinéa 2 que 
cela permettra également d’attirer les meilleurs candidats 
en tout temps, en leur laissant la possibilité d’exercer 
un mandat plein de six ans.

Art. 13 à 22

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.



2256/007DOC 5518

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

HOOFDSTUK 4

Wijziging van de wet van 17 januari 2003 
betreffende de rechtsmiddelen en de 

geschillenbehandeling naar aanleiding van de 
wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het 

statuut van de regulator van de Belgische post- 
en telecommunicatiesector

Art. 23 tot 26

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

HOOFDSTUK 5

Wijziging van de wet van 13 juni 2005 betreffende 
de elektronische communicatie

Art. 27 tot 29

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ar. 29/1 (nieuw)

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 2 (DOC 55 2256/003) in, dat ertoe strekt een artikel 
in te voegen, luidende:

“Art. 29/1. Artikel 106, paragraaf 4, van de wet 
van 13 juni 2005 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Op deze basis kan de Koning, onder de voorwaarden 
die hij bij een in Ministerraad overlegd besluit bepaalt, 
aan de operatoren bijzondere verplichtingen opleggen 
om het algemeen belang te dienen. Hij kan het Instituut 
ook de bevoegdheid verlenen om de prijzen vast te 
stellen die van toepassing zijn op de diensten die deze 
operatoren in dit verband verlenen.”.”.

De heer Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen) verduidelijkt 
dat dit amendement gelinkt is aan het 5G-dossier. In het 
ontwerp van het koninklijk besluit betreffende radiotoe-
gang in de 700 MHz-band wordt bepaald dat ASTRID, de 
operator van de Belgische hulp- en veiligheidsdiensten, 
gebruik kan maken van de netwerken van de mobiele 
operatoren voor oplossingen voor openbare veiligheid en 
beveiliging, civiele bescherming en rampenbestrijding, 
de zogenaamde PPDR-oplossingen.

In zijn advies omtrent dit ontwerpbesluit was de Raad 
van State van mening dat artikel 106 van de wet van 

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 17 janvier 2003 
concernant les recours et le traitement des litiges 
à l’occasion de la loi du 17 janvier 2003 relative au 

statut du régulateur des secteurs des postes et 
des télécommunications belges

Art. 23 à 26

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 13 juin 2005 relative aux 
communications électroniques

Art. 27 à 29

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 29/1 (nouveau)

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 2 (DOC 55 2256/003) tendant à insérer un 
article rédigé comme suit:

“Art. 29/1. L’article 106, § 4, de la loi du 13 juin 2005, 
est complété par un alinéa, rédigé comme suit:

“Sur cette base, le Roi peut, aux conditions qu’il déter-
mine dans un arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
imposer aux opérateurs des obligations particulières 
visant à satisfaire l’intérêt général. Il peut également 
confier à l’Institut la compétence de fixer des prix qui 
sont applicables aux services que ces opérateurs four-
nissent dans ce cadre.”.”

M. Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen) précise que 
l’amendement à l’examen est lié au dossier de la 5G. 
L’arrêté royal concernant l’accès radioélectrique dans la 
bande de fréquences 700 MHz prévoit que l’opérateur 
des services de secours et de sécurité belges ASTRID 
peut utiliser les réseaux des opérateurs mobiles pour 
apporter des solutions de protection et de sécurité du 
public, de protection civile et de secours en cas de 
catastrophe (PPDR).

Dans son avis sur ce projet d’arrêté, le Conseil d’État 
indique que l’article 106 de la loi du 13 juin 2005 ne 
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13 juni 2005 niet volstaat als wettelijke grondslag voor 
deze roaming, in het licht van de eisen van ASTRID.

Het ontworpen artikel 106, § 4, tweede lid, machtigt 
de Koning om de operatoren bijzondere verplichtingen 
op te leggen om het algemeen belang te dienen alsook 
om het BIPT de bevoegdheid te verlenen om de prijzen 
vast te stellen die van toepassing zijn op de diensten 
die deze operatoren in dit verband verlenen.

Art. 30

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 6 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt het artikel 
weg te laten.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

Art. 31

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 32

Middels dit artikel worden in artikel 2 van de wet van 
13 juni 2005 een aantal definities ingevoegd, aangepast 
of opgeheven om artikel 2 van het Europees wetboek 
om te zetten.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 7 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in de be-
paling onder 7°, de ontworpen bepaling onder 11/1° te 
vervangen door wat volgt:

“11/1°. “beheerder van passieve infrastructuren”: een 
economische speler die, enerzijds, een dienst levert van 
productie, transport of distributie van gas, van elektriciteit 
(straatverlichting inbegrepen) of van water (de verwijde-
ring of verwerking en zuivering van afval- en rioolwater, 
en drainagesystemen inbegrepen); van verwarming; 
of die transportdiensten verstrekt (met inbegrip van 
spoorwegen, wegen, havens en luchthavens), en die 
anderzijds elementen van zijn netwerk ter beschikking 
stelt zonder dat deze zelf actieve elementen van een 
elektronische-communicatienetwerk worden;”.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

confère pas une base légale suffisante à cette itinérance 
à la lumière des exigences de l’opérateur ASTRID.

L’article 106, § 4, alinéa 2, proposé, offre au Roi la 
possibilité d’imposer des obligations particulières aux 
opérateurs pour satisfaire l’intérêt général, ainsi que de 
confier à l’IBPT la compétence de fixer des prix qui sont 
applicables aux services que ces opérateurs fournissent 
dans ce cadre.

Art. 30

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 6 (DOC 55 2256/006) tendant à supprimer 
cet article.

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.

Art. 31

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

Art. 32

Cet article vise à insérer, modifier et abroger plusieurs 
définitions dans l’article 2 de la loi du 13 juin 2005 pour 
permettre la transposition de l’article 2 du Code européen.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 7 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, 
dans le 7°, le 11/1°, proposé, par ce qui suit:

“11/1°. “gestionnaire d’infrastructures passives”: un 
acteur économique qui, d’une part, fournit un service 
de production, de transport ou de distribution de gaz; 
d’électricité (y compris pour l’éclairage public,) ou d’eau 
(y compris l’évacuation ou le traitement et l’assainisse-
ment des eaux usées, et les systèmes d’égouts); un 
service de chauffage; ou des services de transport (y 
compris les voies ferrées, les routes, les ports et les 
aéroports, et qui, d’autre part, met à disposition des 
éléments de son réseau sans que ceux-ci deviennent 
eux-mêmes un élément actif d’un réseau de communi-
cations électroniques;’’

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.
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Art. 33 tot 36

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 37

Dit artikel omschrijft de doelstellingen die het BIPT bij 
het uitvoeren van zijn taken moet nastreven. In vergelij-
king met het vorige Europese regelgevingskader wordt 
daaraan een vierde doelstelling toegevoegd, namelijk 
connectiviteit.

De heer Erik Gilissen (VB) merkt op dat deze doelstel-
ling moet worden verwezenlijkt door het ter beschikking 
stellen van vaste netwerken met zeer hoge capaciteit 
van alle belangrijke economische actoren (onderwijs, 
vervoer, openbare diensten, enz.) en voor alle huishou-
dens. Er is sprake van netwerken met een minimale snel-
heid van 100 Mbps en de mogelijkheid van een snelle 
upgrade naar gigabitsnelheden. Hiervoor wordt steeds 
meer gebruikt gemaakt van glasvezel, een evolutie die 
het VB ten volle ondersteunt.

Vervolgens moet, wat de mobiele diensten betreft, ten 
minste in stedelijke gebieden en op belangrijke trans-
portroutes over land een ononderbroken 5G-dekking 
beschikbaar zijn. En dit op een ogenblik dat nog geen 
sluitend wetenschappelijk bewijs bestaat dat de voor 5G 
gebruikte nieuwe, hogere frequenties op lange termijn 
volstrekt onschadelijk zijn voor de volksgezondheid. Het 
economische belang van 5G voor de bedrijven behoeft 
geen nadere uitleg. De uitrol van 5G langs de grote 
verkeersassen en in de industriezones, waar de bevol-
king niet de klok rond aan de nieuwe 5Gg-frequenties 
wordt blootgesteld, is voor de heer Gilissen dan ook 
een prioriteit. De uitrol in de stedelijke gebieden zou 
dan in een latere fase kunnen plaatsvinden, mits het 
wetenschappelijk is aangetoond dat de nieuwe, hogere 
5G-frequenties onschadelijk zijn.

De vice-eersteminister geeft aan dat het bewijs van 
onschadelijkheid wetenschappelijk veel moeilijker te 
leveren is dan het bewijs van schadelijkheid. Vaak vormt 
de afwezigheid van dat laatste het bewijs van onscha-
delijkheid. Dit geldt des te meer voor een technologie 
die nog niet uitgerold is. Er geldt een vermoeden van 
onschadelijkheid, maar dit zal op middellange en lange 
termijn nauwkeurig opgevolgd worden. Als het nodig is, 
wordt er ingegrepen. Als men wacht met de uitrol van 
5G tot er een bewijs van onschadelijkheid is, dan komt 
die uitrol er niet.

Art. 33 à 36

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 37

Cet article décrit les objectifs que l’IBPT doit pour-
suivre dans l’exécution de ses missions. Par rapport au 
cadre réglementaire européen précédent, un quatrième 
objectif, à savoir la connectivité, a été ajouté.

M. Erik Gilissen (VB) fait observer qu’il convient de 
réaliser cet objectif en assurant la disponibilité de réseaux 
fixes à très haute capacité dans tous les principaux 
moteurs économiques (enseignement, transports, ser-
vices publics, etc.) et pour tous les ménages. On évoque 
des réseaux capables de fournir au moins 100 Mbps, 
pour atteindre rapidement un débit exprimé en gigabits. 
À cet effet, la fibre optique est de plus en plus utilisée, 
cette évolution étant pleinement soutenue par le VB.

Ensuite, pour les services mobiles, une couverture 
5G ininterrompue doit être disponible au moins dans 
les zones urbaines et les principaux axes de transport 
terrestre, alors qu’il n’existe encore aucune preuve 
scientifique concluante que les nouvelles fréquences 
plus élevées utilisées pour la 5G sont totalement inoffen-
sives pour la santé publique à long terme. L’importance 
économique de la 5G pour les entreprises ne nécessite 
aucune explication supplémentaire. Le déploiement de 
la 5G le long des axes de transport et dans les zones 
industrielles où la population n’est pas exposée aux 
nouvelles fréquences 5G 24h/24 et 7j/7 est donc une 
priorité pour M. Gilissen. Le déploiement dans les zones 
urbaines pourrait alors avoir lieu ultérieurement s’il est 
scientifiquement établi que les nouvelles fréquences 5G 
plus élevées sont inoffensives.

La vice-première ministre indique qu’il est beaucoup 
plus difficile d’apporter la preuve scientifique du carac-
tère inoffensif que la preuve de la nocivité. L’absence de 
nocivité constitue souvent la preuve de la non-nocivité, 
ce qui vaut d’autant plus pour une technologique qui n’a 
pas encore été déployée. Cette technologie est réputée 
inoffensive, mais il conviendra d’examiner cette question 
attentivement à moyen terme et à long terme. Le cas 
échéant, des interventions auront lieu. Si le déploiement 
de la 5G est subordonné à l’existence de la preuve 
de son caractère inoffensif de cette technologie, cette 
dernière ne sera jamais déployée.
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De vice-eersteminister wijst ook op het bestaan van 
gewestelijke stralingsnormen, die veel lager zijn dan de 
WHO- en ICNIRP-normen, en in zekere zin het voor-
zorgsprincipe hanteren.

De allerhoogste frequenties, waar nog weinig over 
geweten is en waaromtrent terechte bezorgdheid bestaat, 
zijn trouwens uitgesloten van de veiling.

Samengevat, meent de vice-eersteminister dat de 
regering binnen een redelijke toepassing van het voor-
zorgsprincipe werkt.

Art. 38 tot 64

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 65

Dit artikel beoogt een nieuw artikel 24/2 in te voegen 
in de wet van 13 juni 2005.

De heer Michael Freilich (N-VA) legt uit dat dit nieuwe 
artikel een omzetting is van artikel 52 van het Europees 
wetboek. Deze bepaling betreft de mogelijkheid om 
maatregelen te nemen ter bevordering van daadwerke-
lijke mededinging bij het verlenen van gebruiksrechten 
voor radiospectrum.

De heer Freilich herinnert eraan dat dat artikel 52 
centraal stond in het amendement (DOC 55 2021/002) 
dat hij destijds indiende tijdens de bespreking van wat 
later de wet van 27 juni 2021 houdende wijziging van 
artikel 30 van de wet van 13 juni 2005 betreffende de 
elektronische communicatie zou worden.

Spectrumreservatie betekent in wezen dat men spec-
trum gaat ter beschikking stellen tegen een kunstmatig 
lage prijs. Dat dit niet zonder risico is, is iets waarvan 
de regering zich bewust is. In de toelichting bij artikel 65 
van het voorliggend wetsontwerp staat immers te lezen 
dat “Wanneer bepaalde, voor de bevordering van de 
concurrentie gebruikte voorwaarden ten onrechte worden 
toegepast, (…) daaruit andere effecten [kunnen] voort-
vloeien: bijvoorbeeld kunnen radiospectrumlimieten en 
-reserveringen tot kunstmatige schaarste leiden. Daarom 
is een consistente en objectieve mededingingstoets ten 
aanzien van het opleggen van dergelijke voorwaarden 
noodzakelijk en moet die op consistente wijze worden 
toegepast. Het doeltreffende en efficiënte gebruik van 
radiospectrum moet worden gewaarborgd en verstoring 
van de concurrentie als gevolg van tegen vrije concur-
rentie indruisende oppotpraktijken voorkomen.”.

La vice-première ministre souligne également l’exis-
tence de normes d’émission régionales bien plus faibles 
que celles de l’OMS et de l’ICNIRP et qui s’appuient, en 
quelque sorte, sur le principe de précaution.

Les fréquences les plus élevées, peu connues et à 
propos desquelles des craintes ont été exprimées à juste 
titre, sont d’ailleurs exclues de la vente aux enchères.

En résumé, la vice-première ministre estime que le 
gouvernement avance en appliquant raisonnablement 
le principe de précaution.

Art. 38 à 64

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 65

Cet article tend à insérer un nouvel article 24/2 dans 
la loi du 13 juin 2005.

M. Michael Freilich (N-VA) explique que ce nouvel 
article transpose l’article 52 du Code européen. Cette 
disposition concerne la possibilité de prendre des mesures 
pour favoriser une concurrence effective en octroyant 
des droits d’utilisation du spectre radioélectrique.

M. Freilich rappelle que cet article 52 était au cœur de 
l’amendement (DOC 55 2021/002) qu’il a présenté au 
cours de la discussion du texte devenu la loi du 27 juin 
2021 portant modification de l’article 30 de la loi du 
13 juin 2005 relative aux communications électroniques.

La réservation de spectre renvoie en substance à la 
mise à disposition de parties du spectre contre un prix 
artificiellement faible. Le gouvernement est conscient 
que cette réservation n’est pas dépourvue de risques. 
Dans l’exposé des motifs de l’article 65 du projet de loi 
à l’examen, on peut en effet lire que “[l’]application indue 
de certaines conditions pour promouvoir la concurrence 
risque d’avoir d’autres effets; par exemple, la fixation 
de plafonds en matière de spectre radioélectrique et 
le fait de réserver des parties du spectre risquent de 
créer une rareté artificielle. Par conséquent, un critère 
de concurrence cohérent et objectif pour l’imposition 
de telles conditions est indispensable et devrait être 
appliqué de manière cohérente. L’utilisation efficace et 
efficiente du spectre radioélectrique doit être assurée 
et une distorsion de la concurrence résultant de la thé-
saurisation anticoncurrentielle doit être évitée”.



2256/007DOC 5522

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Een en ander strookt met het voornoemde amendement 
van de heer Freilich (DOC 55 2021/002), dat aandrong 
op een objectieve en prospectieve benadering teneinde 
de mededinging op de mobiele markt te vrijwaren.

De regering heeft het amendement van de heer Freilich 
herschreven. Tijdens de parlementaire bespreking van 
de wet van 27 juni 2021 raadde de vice-eersteminister 
aan het amendement niet te steunen, omdat dit een 
voorafname zou zijn op een door het Overlegcomité te 
nemen beslissing (DOC 55 2021/003). Met het artikel 65 
is het echter net dat wat de vice-eersteminister doet. 
Kan zij uitleggen waarin het verschil schuilt tussen dit 
artikel en het verworpen amendement op wetsontwerp 
DOC 55 2021?

Kan de vice-eersteminister ook aangeven of een 
“consistente en objectieve mededingingstoets” vandaag 
reeds heeft plaatsgevonden?

De vice-eersteminister benadrukt dat deze discussie 
al werd gevoerd tijdens de bespreking van wetsontwerp 
DOC 55 2021/001, en bevestigt dat de omzetting zal 
plaatsvinden zoals gepland, zonder vooruit te lopen op 
het vervolg, zoals de aanstaande toewijzing van het 
5G-spectrum. In die zin was het amendement van de 
heer Freilich (DOC 55 2021/002) een voorafname op het 
verdere debat en met name op de voorliggende tekst.

De vice-eersteminister is ervan overtuigd dat het op-
zetten van de veiling en de spectrumreservatie met de 
nodige rechtszekerheid kan gebeuren. Er is wel degelijk 
sprake van een gelijk speelveld tussen bestaande en 
nieuwe operatoren; ook de bestaande operatoren kunnen 
genieten van dezelfde, lagere prijs voor gereserveerd 
spectrum. Die prijs werd bepaald op basis van een studie 
door een externe consultant, Analysys Mason.

De heer Michael Freilich (N-VA) meent dat de vice-
eersteminister een bocht maakt door nu te beweren 
dat zijn amendement (DOC 55 2021/002) een vooraf-
name was op de voorliggende tekst. Eerder was het 
dat namelijk op het Overlegcomité. Welnu, volgens de 
spreker is artikel 65 evenzeer een voorafname op het 
Overlegcomité.

De heer Freilich stelt vast dat de bestaande operato-
ren evenveel spectrum toegewezen zullen krijgen als de 
nieuwe operator, namelijk 30 MHz, wat hem niet billijk 
lijkt. De bestaande operatoren zijn immers met drie.

Het lid benadrukt opnieuw het belang van een consis-
tente en objectieve mededingingstoets. Als er effectief 

Plusieurs éléments vont dans le même sens que 
l’amendement précité de M. Freilich (DOC 55 2021/002), 
qui préconisait une approche objective et prospective 
en vue de garantir la concurrence sur le marché mobile.

Le gouvernement a réécrit l’amendement de M. Freilich. 
Or, au cours des débats parlementaires consacrés à 
la loi la loi du 27 juin 2021, la vice-première ministre a 
recommandé de ne pas soutenir l’amendement précité, 
indiquant qu’il anticiperait une décision devant être 
prise par le Comité de concertation (DOC 55 2021/003). 
Cependant, c’est exactement ce que la vice-première 
ministre fait au travers de l’article 65. Peut-elle expliquer 
la différence entre l’article à l’examen et l’amendement 
rejeté visant le projet de loi DOC 55 2021?

La vice-première ministre peut-elle également indiquer 
si un “un critère de concurrence cohérent et objectif” a 
déjà été prévu depuis lors?

La vice-première ministre souligne que cette dis-
cussion a déjà eu lieu dans le cadre des débats sur 
le projet de loi DOC 55 2021/001 et confirme que la 
transposition aura lieu comme prévu, sans préjuger de 
la suite, comme l’attribution prochaine du spectre de la 
5G. En ce sens, l’amendement de M. Freilich (DOC 55 
2021/002) constituait une préfiguration du débat ultérieur 
et notamment du texte à l’examen.

La vice-première ministre est convaincue que l’orga-
nisation de la mise aux enchères et de la réservation 
d’un spectre pourra avoir lieu avec la sécurité juridique 
nécessaire. Il existe effectivement des conditions de 
concurrence équitables entre les nouveaux opérateurs 
et les opérateurs existants; les opérateurs existants 
pourront également bénéficier du même prix inférieur 
pour le spectre réservé. Ce prix a été fixé sur la base 
d’une étude réalisée par un consultant externe, Analysys 
Mason.

M. Michael Freilich (N-VA) estime que la vice-pre-
mière ministre opère un virage en affirmant maintenant 
que son amendement (DOC 55 2021/002) préfigurait le 
texte à l’examen. Auparavant, il anticipait le Comité de 
concertation. Or, selon l’intervenant, l’article 65 anticipe 
tout autant le Comité de concertation.

M. Freilich constate qu’il y aura autant de spectre 
attribué pour les opérateurs existants que pour le nou-
vel opérateur, soit 30 MHz, ce qui ne lui semble pas 
équitable. En effet, les opérateurs existants sont au 
nombre de trois.

Le membre souligne à nouveau l’importance d’un test 
de concurrence cohérent et objectif. Si un spectre est 



2256/007DOC 55 23

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

spectrum wordt gereserveerd voor een vierde speler 
zonder dat die toets heeft plaatsgevonden, zullen er 
geheid klachten komen voor de Raad van State. De 
regering en het BIPT zijn zich daar maar beter goed 
van bewust.

Art. 66 tot 73

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 74

Dit artikel wijzigt artikel 32 van de wet van 13 juni 2005 
teneinde het aan te passen aan de nieuwe terminologie 
die in het Europees wetboek wordt gebruikt.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 8 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt het artikel 
te vervangen door wat volgt:

“Art. 74. In artikel 32, § 1, tweede lid, 2°, van dezelfde 
wet, wordt het woord “interferentie” vervangen door het 
woord “storingen”.”.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

Art. 75 tot 95

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 96

Dit artikel strekt ertoe artikel 55 van de wet van 13 juni 
2005 te wijzigen.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement nr. 9 
(DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in de Franse 
tekst van het ontworpen artikel 55, in § 1, eerste lid, de 
bepaling onder 2° te vervangen door wat volgt:

“2° la structure du marché ne présage pas d’évolution 
vers une concurrence effective au cours de la période 
visée, compte tenu de la situation de la concurrence 
fondée sur les infrastructures et d’autres facteurs influ-
ant sur la concurrence, indépendamment des obstacles 
à l’entrée;”.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 10 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in het 

effectivement réservé à un quatrième opérateur, sans 
que ce test ait eu lieu, des plaintes seront certainement 
introduites auprès du Conseil d’État. Il est préférable que 
le gouvernement et l’IBPT en soient bien conscients.

Art. 66 à 73

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 74

Cet article modifie l’article 32 de la loi du 13 juin 2005 
afin de l’adapter à la nouvelle terminologie utilisée dans 
le Code européen.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 8 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer 
l’article par ce qui suit:

“Art. 74. Dans le texte néerlandais de l’article 32, 
§ 1er, alinéa 2, 2°, de la même loi, le mot “interferentie” 
est remplacé par le mot “storingen”.”

Il est renvoyé à la justification écrite de l’amendement.

Art. 75 à 95

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 96

Cet article modifie l’article 55 de la loi du 13 juin 2005.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 9 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer 
dans le texte français de l’article 55 proposé, dans le 
paragraphe 1er, alinéa 1er, le 2° par ce qui suit:

“2° la structure du marché ne présage pas d’évolution 
vers une concurrence effective au cours de la période 
visée, compte tenu de la situation de la concurrence 
fondée sur les infrastructures et d’autres facteurs influant 
sur la concurrence, indépendamment des obstacles à 
l’entrée;”.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 10 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer 
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ontworpen artikel 55, in § 3, het vierde lid te vervangen 
door wat volgt:

“Ingeval een onderneming aanmerkelijke marktmacht 
op een specifieke markt bezit, kan zij ook worden aange-
wezen als onderneming met aanmerkelijke marktmacht 
op een nauw verwante markt als de koppelingen tussen 
beide markten van dien aard zijn dat de marktmacht op 
de specifieke markt op de nauw verwante markt zo kan 
worden gebruikt dat de marktmacht van de onderne-
ming wordt vergroot. Bijgevolg kunnen op grond van de 
artikelen 58 tot 60 en 62 correctiemaatregelen worden 
toegepast om een dergelijk gebruik op de nauw verwante 
markt te voorkomen.”.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij de amendementen.

Art. 97 tot 114

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 115

Deze bepaling past het in artikel 68 van de wet van 
13 juni 2005 vastgestelde toepassingsgebied van de 
universele dienst aan.

De heer Erik Gilissen (VB) benadrukt dat met de 
afschaffing van de papieren telefoongidsen veel papier 
kon worden bespaard. Het drukken en verdelen van die 
telefoongidsen was destijds een dure aangelegenheid. 
Wie met digitale toepassingen overweg kan en over 
een internetverbinding beschikt, is het doodsimpel een 
telefoonnummer gratis op te zoeken op internet.

Wie echter niet digitaal beslagen is of gewoon geen 
internetverbinding heeft, is afhankelijk van commerciële 
diensten zoals het 1207-nummer. Precies die mensen 
hebben het vaak moeilijk om de eindjes aan elkaar te 
knopen en precies zij zullen nog meer moeten betalen 
om een telefoonnummer op te zoeken. Die mensen 
mogen niet worden vergeten noch gediscrimineerd. 
Een telefoonnummer moet door iedereen kosteloos 
kunnen worden opgezocht, ongeacht de manier waarop. 
De heer Gilissen herinnert eraan dat de prijs van een 
oproep naar het 1207-nummer verschilt naargelang van 
het netwerk. Op het (vaste of mobiele) Proximus-net 
kost een dergelijke oproep minstens 1,68 euro, plus 
0,26 euro per minuut.

dans l’article 55 proposé, dans le paragraphe 3, l’alinéa 4 
par ce qui suit:

“Lorsqu’une entreprise est puissante sur un marché 
spécifique, elle peut également être désignée comme 
étant puissante sur un marché étroitement lié, lorsque les 
liens entre les deux marchés permettent d’utiliser sur le 
marché étroitement lié, par effet de levier, la puissance 
détenue sur le marché spécifique, ce qui renforce la 
puissance sur le marché de l’entreprise. En conséquence 
les mesures correctrices visant à prévenir cet effet de 
levier peuvent être appliquées sur le marché étroitement 
lié en vertu des articles 58 à 60 et 62.”.

Il est renvoyé à la justification écrite des amendements.

Art. 97 à 114

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 115

Cette disposition adapte le champ d’application du 
service universel défini à l’article 68 de la loi du 13 juin 
2005.

M. Erik Gilissen (VB) souligne que la disparition des 
annuaires téléphoniques en papier a permis d’économi-
ser beaucoup de papier. L’impression et la distribution 
de ces annuaires téléphoniques étaient autrefois une 
affaire coûteuse. Pour les personnes douées pour le 
numérique et disposant d’une connexion internet, il est 
très facile de rechercher gratuitement un numéro de 
téléphone sur le net.

Cependant, les personnes qui ne sont pas familières 
avec le numérique ou qui n’ont tout simplement pas accès 
à l’internet doivent compter sur des services commerciaux 
tels que 1207. Ce sont précisément ces personnes qui 
ont souvent du mal à joindre les deux bouts, et ce sont 
elles qui doivent payer encore plus pour rechercher un 
numéro de téléphone. Nous ne devons pas oublier ces 
personnes ni les discriminer. La recherche d’un numéro 
de téléphone doit être gratuite pour tous, quelle que soit 
la manière dont elle est effectuée. M. Gilissen rappelle 
que le prix d’un appel au 1207 dépend du réseau utilisé. 
Appeler depuis le réseau Proximus (fixe ou mobile) coûte 
au moins 1,68 euro plus 0,26 euro par minute.
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Inhakend op die laatste opmerking geeft de vice-
eersteminister aan de bezorgdheid van de heer Gilissen 
te begrijpen. Voor de mensen die geen internetverbin-
ding hebben, lopen de kosten op wanneer ze naar de 
nummers 1207 (NL) of 1307 (FR) moeten bellen. Het 
gaat om een commerciële dienst van de operatoren, in 
verband waarmee de overheid niet kan optreden om de 
tarieven te reguleren.

Wat de afschaffing van het aanbod aan telefoongids-
diensten betreft, geeft de vice-eersteminister aan dat 
deze keuze vervat is in de Europese richtlijn, die België 
onverkort omzet. Het gaat niet langer om een verplicht 
onderdeel van de universele dienst, wat een onderneming 
niet hoeft te beletten deze dienst vrijwillig aan te bieden.

Art. 116 tot 159

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 160

Dit ar t ikel p laatst de in het Char ter voor 
Klantvriendelijkheid uit 2011 opgenomen tijdslimieten 
voor het beantwoorden van telefonische oproepen (2,5 
minuten) en van het terugbellen, wanneer niet opgeno-
men kon worden (het einde van de volgende werkdag), 
rechtstreeks in artikel 116 van de wet.

De heer Michael Freilich (N-VA) wijst erop dat deze 
bepaling deels de regeling herneemt die mevrouw Leen 
Dierick beoogde in te voeren middels amendementen op 
zijn (op 20 januari 2021 door de commissie verworpen) 
wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 13 juni 2005 
betreffende de elektronische communicatie wat de 
overdraagbaarheid van e-mailadressen betreft (DOC 55 
1033/001 en /002), en waarin overigens ook voorzien 
wordt in haar wetsvoorstel DOC 55 1508/001.

De heer Freilich is tevreden dat de vice-eersteminister 
rekening heeft gehouden met de opmerkingen die hij, 
maar ook het BIPT en andere instanties, destijds for-
muleerden. Zo zullen inbreuken op de ontworpen rege-
ling niet strafrechtelijk worden beteugeld. Wel kan het 
BIPT sancties opleggen als de bepalingen niet worden 
nageleefd. Dit is op zich weinig problematisch, nu de 
operatoren de maximale wachttijd van 2,5 minuten in de 
overgrote meerderheid van de gevallen reeds respecteren.

Voorts stelt het lid tot tevredenheid vast dat de re-
gering lering heeft getrokken uit het subamendement 

Enchaînant sur cette dernière observation, la vice-pre-
mière ministre dit comprendre l’inquiétude de M. Gilissen. 
Pour les personnes ne disposant pas d’internet, cela 
représente un coût de devoir appeler les 1307 (FR) ou 
1207 (NL). Il s’agit d’une offre commerciale des opéra-
teurs à propos de laquelle l’autorité publique ne peut 
réguler les tarifs.

Sur la suppression de l’offre des services d’annuaires 
téléphoniques, la vice-première ministre explique que 
c’est un choix repris dans la directive européenne que 
la Belgique transpose intégralement. Il ne s’agit plus 
d’une obligation reprise dans le service universel, ce 
qui n’exclut pas qu’une entreprise offre ce service sur 
base volontaire.

Art. 116 à 159

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 160

Cet article insère directement dans l’article 116 de 
la loi les délais accordés par la charte en faveur de la 
clientèle de 2011 pour répondre aux appels télépho-
niques (2,5 minutes) et rappeler, lorsque l’appel n’a pas 
pu aboutir (fin du jour ouvrable).

M. Michael Freilich (N-VA) fait observer que cette 
disposition reproduit partiellement la réglementation 
que Mme Leen Dierick comptait instaurer au travers 
d’amendements (rejetés par la commission le 20 janvier 
2021) à sa proposition de loi modifiant la loi du 13 juin 
2005 relative aux communications électroniques, en ce 
qui concerne la portabilité des adresses électroniques 
(DOC 55 1033/001 en /002), réglementation que prévoit 
d’ailleurs aussi sa proposition de loi DOC 55 1508/001.

M. Freilich se réjouit que la vice-première ministre 
ait tenu compte des observations formulées à l’époque 
par lui-même, mais aussi par l’IBPT et par d’autres 
instances. Les infractions à la réglementation en projet 
ne seront dès lors pas réprimées par la voie pénale. 
L’IBPT pourra cependant imposer des sanctions si les 
dispositions ne sont pas respectées. En soi, ce n’est 
pas très problématique, dès lors que les opérateurs 
respectent déjà, dans la grande majorité des cas, le 
délai d’attente maximal de 2,5 minutes.

Le membre constate par ailleurs avec satisfaction 
que le gouvernement a tiré les enseignements du 



2256/007DOC 5526

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

(DOC 55 1033/005) dat hij destijds indiende op het 
amendement van mevrouw Dierick, door te preciseren 
dat de terugbelverplichting niet van toepassing is bij 
algemene of omvangrijke problemen of andere uitzon-
derlijke gebeurtenissen.

Wel betreurt de heer Freilich dat men de telecomsector 
hier viseert en dat andere sectoren, zoals de financiële 
sector en publieke diensten, buiten schot blijven. Hij sluit 
niet uit dat de telecomsector met succes in rechte zou 
kunnen aantonen dat deze regeling hem discrimineert.

Voorts vraagt hij zich af hoe het ontworpen artikel 
zich verhoudt tot het Europeesrechtelijk verbod voor 
lidstaten om bijkomende restricties of lasten te creëren 
in het kader van de telecomwetgeving.

De heer Michael Freilich (N-VA) dient verder een 
amendement nr. 4 (DOC 55 2256/004) in, dat ertoe strekt, 
in artikel 116, tweede lid, het woord “eindgebruiker” te 
vervangen door het woord “consument”.

Door het woord “eindgebruiker” te gebruiken is het 
artikel ook van toepassing voor B2B-klanten. Echter, 
voor B2B werkt de sector vaak met “dedicated agents” 
en dus niet met een klassieke klantendienst. Door het 
artikel ook van toepassing te maken voor B2B-klanten 
wordt aan de sector een extra investering gevraagd voor 
een probleem dat zich nagenoeg niet stelt. Het betreft 
een complexe sector die dito systemen hanteert. In 
navolging van het Charter voor Klantvriendelijkheid zou 
dit enkel van toepassing moeten zijn voor consumenten.

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) is erg tevreden dat 
het wetsontwerp de lange wachttijden bij oproepen 
naar telecomoperatoren aanpakt. Zijzelf en haar partij 
ijveren er al lang voor dat de wachttijden bij telecomo-
peratoren tot een minimum worden beperkt. Zij verwijst 
dienaangaande in het bijzonder naar haar wetsvoorstel 
DOC 55 1508/001.

De vice-eersteminister geeft aan dat de ontworpen 
regeling reeds uitvoerig besproken is geweest in deze 
commissie.

In verband met de vraag van de heer Freilich om deze 
regel louter te beperken tot de consumenten, verkiest de 
vice-eersteminister de in de bestaande wet gehanteerde 
term “eindgebruiker” te handhaven.

Wat de discriminatie ten aanzien van andere sectoren 
betreft, is zij van mening een antwoord te hebben aan-
gereikt op een opmerking vanwege de Ombudsdienst 

sous-amendement (DOC 55 1033/005) présenté à 
l’époque pour préciser l’amendement de Mme Dierick 
en indiquant que l’obligation de rappel ne sera pas 
applicable en cas de problèmes généralisés ou large-
ment répandus ou d’autres événements exceptionnels.

M. Freilich regrette néanmoins que cette mesure 
vise le secteur des télécommunications et que d’autres 
secteurs, comme ceux de la finance et des services 
publics, ne soient pas visés. Il n’exclut pas la possibi-
lité que le secteur des télécommunications parvienne 
à prouver en justice que la réglementation à l’examen 
est discriminatoire envers lui.

Il se demande par ailleurs comment l’article en projet 
se concilie avec l’interdiction pour les États membres, en 
droit européen, d’établir des restrictions ou des charges 
supplémentaires dans le cadre de la législation relative 
aux télécommunications.

M. Michael Freilich (N-VA) présente ensuite l’amen-
dement n° 4 (DOC 55 2256/004) tendant à remplacer, 
dans l’article 13, alinéa 2, les mots “l’utilisateur final” 
par les mots “le consommateur”.

L’emploi des mots “utilisateur final” implique que 
l’article s’appliquera aussi aux clients B2B. Or, pour 
les relations B2B, le secteur travaille souvent avec des 
agents dédiés, et donc pas avec un service clientèle 
classique. En rendant l’article également applicable aux 
clients B2B, on imposera au secteur un investissement 
supplémentaire pour faire face à un problème qui ne 
se pose presque jamais. Conformément à la Charte 
en faveur de la clientèle, le système prévu ne devrait 
s’appliquer qu’aux consommateurs.

Mme Leen Dierick (CD&V) se réjouit vivement que le 
projet de loi vise à lutter contre les longs délais d’attente 
en cas d’appel aux opérateurs télécoms. Elle et son parti 
militent depuis longtemps pour que les délais d’attente 
auprès des opérateurs télécoms soient aussi courts 
que possible. À cet égard, elle renvoie en particulier à 
sa proposition de loi DOC 55 1508/001.

La vice-première ministre indique que la réglemen-
tation en projet a déjà été amplement discutée au sein 
de cette commission.

Sur la question soulevée par M. Freilich de limiter 
cette règle uniquement aux consommateurs, la vice-
première ministre préfère conserver les mots “utilisateur 
final” prévus dans la loi actuelle.

Sur la discrimination vis-à-vis d’autres secteurs, elle 
estime avoir apporté une réponse à une remarque venant 
du Service de médiation pour les télécommunications, 
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voor Telecommunicatie, die al langer het gebrek aan 
klantvriendelijkheid van de dienst aanklaagt. Van dis-
criminatie is geen sprake aangezien deze tekst op een 
welbepaalde sector is toegespitst. Het is aan anderen 
om eventueel gelijkaardige schikkingen in de door de 
heer Freilich vernoemde sectoren te treffen. De Raad 
van State heeft hierover trouwens geen opmerkingen 
geformuleerd.

Deze wetswijziging komt er buiten de omzetting van 
het Europees wetboek om, wat in het kader van de maxi-
male harmonisatie toegestaan is. De vice-eersteminister 
benadrukt dat Agoria zich er niet tegen heeft verzet. Alle 
betrokken actoren zitten op dezelfde golflengte.

De heer Michael Freilich (N-VA) betwist niet dat 
het woord “eindgebruiker” thans reeds voorkomt in 
artikel 116 van de wet van 13 juni 2005, zoals de vice-
eersteminister aanvoerde, maar wijst er tegelijk op dat 
het huidige wetsartikel geen melding maakt van een 
maximale wachttijd van 2,5 minuten. De eindgebruiker 
heeft een ander soort contract dan een B2B-klant. 
Sommige B2B-klanten zijn kleine ondernemingen. Het 
lid herhaalt zijn pleidooi om ter zake geen bijkomende 
lasten op te werpen voor de operatoren.

Met deze regeling zal België een voortrekker zijn in 
Europa. Dat is goed, maar de heer Freilich pleit ervoor 
dat ook andere sectoren in het bad worden getrokken, 
met name de bank- en verzekeringssectoren, waar de 
wachttijden veel langer zijn.

Art. 161 tot 166

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 167

Dit artikel strekt ertoe de faciliteiten waarin artikel 121/1 
van de wet van 13 juni 2005 voorziet, en die opgenomen 
zijn in een gedragscode van de ISPA, uit te breiden. 
Sedert 2011 hebben consumenten die veranderen van 
aanbieder van internettoegang de mogelijkheid om de 
mails die toekomen op het e-mailadres dat gekoppeld is 
aan de handelsnaam of aan het merk van hun vroegere 
aanbieder te laten doorsturen naar een nieuw e-mailadres, 
of om dat oude e-mailadres voor een periode van acht-
tien maanden gewoon te behouden. Door artikel 167 
zullen deze faciliteiten aan de gebruiker aangeboden 
kunnen worden voor een periode die langer is dan 

qui dénonce de longue date un manque d’amabilité du 
service. Il n’y a pas de discrimination car ce texte est 
destiné à un secteur particulier. Il appartient à d’autres 
de prendre éventuellement des dispositions similaires 
dans les secteurs cités par M. Freilich. Le Conseil d’État 
n’a du reste formulé aucune observation à ce sujet.

Cette modification de la loi intervient en dehors de la 
transposition du code européen, ce qui est permis dans 
le cadre de l’harmonisation maximale. La vice-première 
ministre souligne qu’Agoria ne s’y est pas opposé. Tous 
les intervenants sont sur la même longueur d’ondes.

M. Michael Freilich (N-VA) ne conteste pas que l’ex-
pression “utilisateur final” figure déjà à l’article 116 de la 
loi du 13 juin 2005, comme l’a indiqué la vice-première 
ministre, mais souligne néanmoins que l’article de loi 
actuel ne fait pas mention d’un délai d’attente maximal 
de 2,5 minutes. L’utilisateur final a un type de contrat 
différent de celui des clients B2B. Certains clients B2B 
sont de petites entreprises. Le membre réitère son 
plaidoyer pour que l’on évite d’imposer une charge 
supplémentaire aux opérateurs à cet égard.

En se dotant de cette réglementation, la Belgique fera 
figure de pionnière en Europe. C’est une bonne chose, 
mais M. Freilich estime que d’autres secteurs devraient 
également être associés à cette mesure, notamment les 
secteurs de la banque et de l’assurance, où les délais 
d’attente sont beaucoup plus longs.

Art. 161 à 166

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 167

Cet article vise à étendre les facilités prévues par 
l’article 121/1 de la loi du 13 juin 2005, qui ont fait l’ob-
jet d’un code de conduite de l’ISPA. Depuis 2011, les 
consommateurs qui changent de fournisseur d’accès 
à Internet ont la possibilité de faire transférer les cour-
riels qui arrivent sur l’adresse électronique liée au nom 
commercial ou à la marque de leur ancien fournisseur 
vers une nouvelle adresse électronique, ou simplement 
de conserver cette ancienne adresse électronique pour 
une période de dix-huit mois. L’article 167 prévoit que 
ces facilités pourront être proposées à l’utilisateur pour 
un délai plus long que dix-huit mois, voire sans limite 
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achttien maanden, zelfs zonder tijdsbeperking, maar 
dan tegen betaling van een maximumprijs die door de 
Koning moet worden bepaald.

De heer Michael Freilich (N-VA) herinnert eraan dat 
deze uitbreiding het voorwerp uitmaakte van zijn wets-
voorstel DOC 55 1033/001, dat deze commissie in januari 
2021 verwierp. Het is in hoge mate zijn verdienste, aldus 
het lid, dat deze verruimde regeling thans deel uitmaakt 
van het wetsontwerp.

Een wijziging van de bestaande regeling is inderdaad 
noodzakelijk. Dat de overdraagbaarheid vandaag beperkt 
is tot achttien maanden is voor veel mensen een rem op 
het wisselen van operator. Veel gebruikers hebben im-
mers al jarenlang hetzelfde e-mailadres, waarmee al hun 
contacten vertrouwd zijn en dat ook dient als gebruikers-
naam voor talloze online toepassingen. Bovendien blijkt 
uit onderzoek van het BIPT dat zeer weinig gebruikers 
op de hoogte zijn van deze mogelijkheid, waarvoor de 
consument nochtans uitgesproken vragende partij is.

Het stemt de heer Freilich dus tevreden dat het voor-
liggende wetsontwerp de bestaande regeling uitbreidt. 
Wel betreurt hij ten zeerste dat de consument een jaar 
langer op deze uitbreiding zal moeten gewacht hebben, 
enkel en alleen omdat de leden van de meerderheid, 
die initieel nochtans hun steun aan het wetsvoorstel 
DOC 55 1033/001 hadden betuigd, hun kar keerden na 
het aantreden van de regering-De Croo.

De heer Michael Freilich (N-VA) dient amendement 
nr. 1 (DOC 55 2256/002) in, dat ertoe strekt, in de 
Nederlandse versie van het ontworpen artikel 121/1, 
§ 2, eerste lid, het woord “tot” te vervangen door het 
woord “ook”.

Hiermee beoogt de indiener wat wellicht een vertaalfout 
is, te corrigeren. “Tot” verwijst immers naar een bepaalde 
beperkte periode die verstrijkt, wat niet strookt met de 
bedoeling van deze bepaling, hetgeen ook duidelijk blijkt 
uit de Franse versie.

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) is verheugd met de 
ontworpen regeling. Zij pleit er al langer voor, onder meer 
middels wetsvoorstel DOC 55 1508/001, dat consumenten 
beter geïnformeerd moeten worden over de mogelijkheid 
om hun e-mailadres te behouden, ook wanneer ze van 
provider veranderen. Nu aarzelen internetgebruikers 
soms om over te schakelen op een andere provider 
uit vrees om hun e-mailadres te verliezen. Providers 
moeten duidelijk aangeven aan hun klanten dat zij hun 
e-mailadres kunnen behouden, zelfs al zeggen zij hun 

de temps, mais dans ce cas, de manière payante à un 
prix maximum à fixer par le Roi.

M. Michael Freilich (N-VA) rappelle que cette extension 
faisait l’objet de sa proposition de loi DOC 55 1033/001, 
que cette commission a rejetée en janvier 2021. Selon 
lui, c’est en grande partie grâce à lui que cette régle-
mentation étendue fait maintenant partie du projet de loi.

Une modification de la réglementation existante est en 
effet nécessaire. Le fait que la portabilité soit actuellement 
limitée à dix-huit mois constitue, pour de nombreuses 
personnes, un obstacle au changement d’opérateur. En 
effet, de nombreux utilisateurs ont depuis des années 
la même adresse électronique, avec laquelle tous leurs 
contacts sont familiarisés et qui sert également de nom 
d’utilisateur pour de nombreuses applications en ligne. 
Les recherches menées par l’IBPT montrent en outre 
que très peu d’utilisateurs sont au courant de cette pos-
sibilité, pourtant très demandée par les consommateurs.

M. Freilich se félicite donc que le projet de loi à l’exa-
men étende la réglementation existante. Il déplore toute-
fois vivement que les consommateurs aient dû attendre 
un an de plus pour cette extension, uniquement parce 
que les membres de la majorité, qui avaient initialement 
exprimé leur soutien à la proposition de loi DOC 55 
1033/001, ont changé leur fusil d’épaule à l’entrée en 
fonction du gouvernement De Croo.

M. Michael Freilich (N-VA) présente l’amendement 
n° 1 (DOC 55 2256/002) tendant à remplacer, dans le 
texte néerlandais de l’article 121/1, § 2, alinéa 1er, en 
projet, le mot “tot” par le mot “ook”.

L’auteur vise ainsi à corriger ce qui est sans doute 
une erreur de traduction. Le mot “tot” désigne en effet 
une période limitée qui arrive à expiration, ce qui n’est 
pas conforme à l’objectif de cette disposition, comme 
cela ressort également de la version française.

Mme Leen Dierick (CD&V) est satisfaite de la régle-
mentation proposée. Elle fait valoir depuis un certain 
temps, notamment par le biais de la proposition de loi 
DOC 55 1508/001, que les consommateurs devraient 
être mieux informés de la possibilité de conserver leur 
adresse électronique même lorsqu’ils changent de 
fournisseur. Actuellement, les internautes hésitent par-
fois à changer de fournisseur par crainte de perdre leur 
adresse électronique. Les fournisseurs doivent indiquer 
clairement à leurs clients qu’ils peuvent conserver leur 
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contract op. Zo kan de concurrentie worden aangescherpt 
en kan de rompslomp voor abonnees beperkt blijven.

De vice-eersteminister bevestigt – ere wie ere toe-
komt – dat de regeling inzake de overdraagbaarheid van 
e-mailadressen inderdaad voortvloeit uit de voorstellen 
van de heer Freilich en mevrouw Dierick. De opname 
ervan in het wetsontwerp getuigt ervan dat de regering 
de voorstellen van de volksvertegenwoordigers con-
structief wil benaderen.

Ten tijde van de bespreking van het wetsvoorstel 
DOC 55 1033/001 was het logisch om te wachten op 
het voorliggend regeringsinitiatief. Van zodra duidelijk 
was dat dat laatste de voorgestelde regeling zou omvat-
ten, had de heer Freilich zijn voorstel kunnen intrekken.

De vice-eersteminister bevestigt voorts dat het door 
de heer Freilich ingediende amendement nr. 1 (DOC 55 
2256/002) met betrekking tot een vertaalprobleem kan 
worden gesteund.

De heer Michael Freilich (N-VA) merkt op dat de 
regering ten dienste staat van het Parlement, en niet 
omgekeerd. Als de vice-eersteminister beweert dat het 
vanzelfsprekend was om voor de invoering van deze 
regeling te wachten op een regeringsinitiatief, dan draait 
zij deze logica om.

Het lid zou graag van de staatssecretaris bevoegd 
voor Digitalisering vernemen wat zijn standpunt is omtrent 
het feit dat, louter omwille van politieke spelletjes, de 
burger pas met een jaar vertraging op deze verruimde 
faciliteiten een beroep zal kunnen doen.

Het is de innige overtuiging van de vice-eersteminister 
dat de regering ten dienste staat van het Parlement. Haar 
punt was dat de beslissing van het Parlement destijds, 
namelijk om het wetsvoorstel DOC 55 1033/001 niet te 
steunen in de wetenschap dat een breed wetsontwerp 
in aantocht was dat deze materie zou regelen, een 
logische beslissing was.

De staatssecretaris merkt op dat de burger de baas 
is en onderstreept het belang van een goede samen-
werking tussen regering en Parlement.

Art. 168 en 169

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

adresse électronique même s’ils résilient leur contrat. 
Cela permettra d’accroître la concurrence et de réduire 
les tracasseries pour les abonnés.

La vice-première ministre confirme  – il faut rendre 
à César ce qui lui appartient  – que la réglementation 
relative à la portabilité des adresses électroniques résulte 
bien des propositions de M. Freilich et de Mme Dierick. 
Son intégration dans le texte du projet de loi témoigne 
de l’approche constructive du gouvernement aux pro-
positions des députés.

Au moment de la discussion de la proposition de loi 
DOC 55 1033/001, il était logique d’attendre l’initiative 
gouvernementale à l’examen. Dès qu’il est apparu 
clairement que cette dernière inclurait la réglementation 
proposée, M. Freilich aurait pu retirer sa proposition.

La vice-première ministre confirme par ailleurs que 
l’amendement n° 1 (DOC 55 2256/002) de M. Freilich, 
portant sur une question de traduction, pourra être 
soutenu.

M. Michael Freilich (N-VA) fait remarquer que c’est le 
gouvernement qui est au service du parlement, et non 
l’inverse. Lorsque la vice-première ministre prétend qu’il 
était naturel d’attendre une initiative gouvernementale 
avant d’introduire cette réglementation, elle inverse 
cette logique.

Le député souhaiterait que le secrétaire d’État à la 
Digitalisation lui dise ce qu’il pense du fait que c’est 
uniquement en raison de petits jeux politiques que les 
citoyens ne pourront bénéficier de ces facilités étendues 
qu’avec un an de retard.

La vice-première ministre est intimement convaincue 
que le gouvernement est au service du parlement. Son 
argument était que la décision du parlement à l’époque, 
à savoir ne pas soutenir le projet de loi DOC 55 1033/001 
en sachant qu’un projet de loi plus large était en cours 
d’élaboration et qu’il réglerait cette question, était logique.

Le secrétaire d’État fait remarquer que c’est le citoyen 
qui est maître du jeu et souligne l’importance d’une bonne 
coopération entre le gouvernement et le parlement.

Art. 168 et 169

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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Art. 170

Deze bepaling strekt ertoe diverse wijzigingen aan te 
brengen in artikel 125, § 1, van de wet van 13 juni 2005.

De heer Erik Gilissen (VB) is van oordeel dat de politie 
haar taken correct moet kunnen uitvoeren. Bepaalde data 
kunnen bijzonder nuttig zijn om sommige misdaden te 
bestrijden, vermiste personen op te sporen enzovoort. 
Aangezien het om een inmenging in de persoonlijke 
levenssfeer gaat, is het evenwel belangrijk dat volstrekte 
transparantie bestaat omtrent de gebruikte filters en 
zoekwoorden. Die technieken mogen eveneens slechts 
worden gebruikt om fraude met valse sms-berichten aan 
te pakken of om bijvoorbeeld vermiste personen op te 
sporen, zoals de memorie van toelichting aangeeft. Elk 
ander gebruik is een schending van de privacy, stelt de 
heer Gilissen. Er moet strikt controle worden uitgeoefend 
op de personen die tot die gegevens toegang hebben.

De Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) ver-
strekt het advies te verzoeken om een uitdrukkelijke 
en afzonderlijke toestemming voor het screenen van 
de berichten, los van de basisovereenkomst. Zoals de 
Raad van State eveneens in zijn advies aangeeft, ligt 
het echter voor de hand dat een fraudeur nooit zal in-
stemmen met het screenen van de door hem verzonden 
berichten. De GBA geeft in haar advies aan dat voor 
het screenen van berichten dwingende normen moeten 
worden vastgelegd en dat die voor advies aan de GBA 
moeten worden voorgelegd.

De heer Gilissen merkt op dat dit vraagstuk weldra 
ook aan bod zal komen tijdens de bespreking van de 
nieuwe wet op het bewaren van gegevens.

Tot besluit geeft de heer Gilissen aan dat de VB-
fractie zich bij de stemming over artikel 170 van het 
wetsontwerp zal onthouden.

De vice-eersteminister geeft aan dat de aanbeveling 
van de GBA moeilijk implementeerbaar is, zoals ook 
omstandig uitgelegd in de memorie van toelichting.

De operatoren hebben een gerechtvaardigd belang 
om screenings door te voeren. Zij hebben er inderdaad 
alle belang bij om hun abonnees te beschermen tegen 
telefoonfraude. Ook die laatste zijn daarmee uiteraard 
gebaat.

De installatie van malware valt zonder screening 
moeilijk te bestrijden. De screening gebeurt machinaal, 
waardoor grootschalige fraude preventief kan worden 
aangepakt.

Art. 170

Cette disposition apporte diverses modifications à 
l’article 125, § 1er, de la loi du 13 juin 2005.

M. Erik Gilissen (VB) estime que la police doit être en 
mesure d’exercer correctement ses fonctions. Certaines 
données peuvent être très utiles pour lutter contre cer-
tains crimes, retrouver des personnes disparues, etc. 
Toutefois, puisqu’il s’agit d’une intrusion dans la vie 
privée des personnes, il est important qu’il y ait une 
transparence absolue concernant les filtres, les mots 
de recherche utilisés. Ces techniques ne peuvent éga-
lement être utilisées que pour lutter contre la fraude au 
moyen de faux SMS ou, par exemple, pour retrouver des 
personnes disparues, comme indiqué dans l’exposé des 
motifs. Toute autre utilisation constitue une atteinte à la 
vie privée, selon M. Gilissen. Un contrôle strict doit être 
exercé sur les personnes qui ont accès à ces données.

L’Autorité de protection des données (APD) conseille 
de demander un consentement explicite et séparé pour 
le filtrage des messages, indépendamment du contrat 
de base. Toutefois, comme l’indique également l’avis du 
Conseil d’État, il est évident qu’un fraudeur ne consentira 
jamais au filtrage des messages qu’il a envoyés. L’APD 
indique dans son avis qu’il est nécessaire d’établir des 
normes contraignantes pour le filtrage des messages 
et de les soumettre à l’APD pour avis.

M. Gilissen fait remarquer que cette question sera 
également abordée dans un avenir proche lorsque 
la nouvelle loi sur la conservation des données sera 
discutée.

En conclusion, M. Gilissen indique que le groupe VB 
s’abstiendra sur l’article 170 du projet de loi en question.

La vice-première ministre indique que la recommanda-
tion de l’APD est difficile à mettre en œuvre, comme il est 
également expliqué en détail dans l’exposé des motifs.

Les opérateurs ont un intérêt légitime à réaliser des 
filtrages. Ils ont en effet tout intérêt à protéger leurs 
abonnés contre la fraude téléphonique. Il va de soi que 
ces derniers en profitent également.

Il est difficile de lutter contre l’installation de logiciels 
malveillants sans filtrage. Le filtrage est réalisé de façon 
automatique, ce qui permet de s’attaquer de manière 
préventive à la fraude de grande ampleur.
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Voor de operatoren betekenen die screenings een 
kost, waartegenover geen directe opbrengst staat.

Als de redenering van de GBA zou worden gevolgd, 
zou de operator zowel de afzender als de ontvanger 
toestemming moeten vragen voor de screening. Die 
eerste zal uiteraard niet geneigd zijn die toestemming 
te verlenen. Een en ander zou de hele maatregel on-
werkbaar maken.

Operatoren moeten hun fraudebestrijding uit-
voeren met respect voor de Algemene Verordening 
Gegevensbescherming (AVG). In dat kader zullen zij 
onder meer moeten onderzoeken of de door hen on-
dernomen screening effectief en proportioneel is en 
of hun verwerking een risicoanalyse in de zin van arti-
kel 35 AVG behoeft.

Bovendien moeten operatoren transparant zijn over 
door hen ondernomen fraudebestrijding.

De heer Erik Gilissen (VB) vraagt of van de screening 
als bedoeld in artikel 170 jaarlijks verslag zal worden 
uitgebracht.

De vice-eersteminister antwoordt dat er inderdaad 
in een rapportering zal worden voorzien. De manier 
waarop die rapportering zal worden ingevuld, zal na-
mens de operatoren met het BIPT en de GBA verder 
worden uitgewerkt. In een specifieke rapportering aan 
het Parlement is op dit moment niet voorzien.

Art. 171 tot 180

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 181

Dit artikel brengt diverse wijzigingen aan in artikel 140 
van de wet van 13 juni 2005.

De heer Erik Gilissen (VB) merkt op dat dit artikel 
ertoe leidt dat de duur van een openbare raadpleging, 
die voorheen maximaal twee maanden bedroeg, wordt 
ingeperkt tot minstens dertig dagen. Een maximumperi-
ode wordt vervangen door een minimumperiode, zonder 
dat een maximum wordt bepaald. Hij vraagt of dit wel 
degelijk de bedoeling van de regering is.

Pour les opérateurs, ces filtrages représentent un 
coût qui n’est pas compensé par une recette directe.

Si on suit le raisonnement de l’APD, l’opérateur devrait 
demander l’autorisation tant de l’expéditeur que du 
destinataire pour réaliser le filtrage. Le premier sera 
évidemment peu enclin à donner son autorisation. Tous 
ces éléments rendraient la mesure impossible à mettre 
en œuvre.

Les opérateurs doivent lutter contre la fraude en 
respectant le Règlement général sur la protection des 
données (RGPD). Dans ce cadre, ils devront notamment 
examiner si les filtrages qu’ils entreprennent sont effi-
caces et proportionnés et si leur traitement nécessite une 
analyse des risques au sens de l’article 35 du RGPD.

En outre, les opérateurs doivent faire preuve de trans-
parence concernant les actions qu’ils entreprennent 
pour lutter contre la fraude.

M. Erik Gilissen (VB) souhaite savoir si un rapport 
annuel sera fait sur le screening prévu par l’article 170.

La vice-première ministre répond qu’un système de 
rapportage devra en effet être prévu. Les modalités de 
ce rapport seront définies au nom des opérateurs avec 
l’IBPT et l’APD. Un rapport spécifique au Parlement 
n’est actuellement pas prévu.

Art. 171 à 180

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 181

Cet article apporte diverses modifications à l’article 140 
de la loi du 13 juin 2005.

M. Erik Gilissen (VB) relève qu’au moyen de cet 
article, la durée d’une consultation publique, qui était 
auparavant de deux mois maximum, est réduite à au 
moins 30 jours. Une période maximale est remplacée 
par une période minimale sans aucun maximum. Il se 
demande si c’est bien l’intention du gouvernement.
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De vice-eersteminister antwoordt dat het een letter-
lijke omzetting van de Europese richtlijn betreft, waarbij 
van een maximale naar een minimale beperking wordt 
overgegaan.

Art. 182 tot 215

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

HOOFDSTUK 6

Wijziging van de wet van 12 december 2006 
betreffende GSM-R

Art. 216

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

HOOFDSTUK 7

Wijziging van de wet van 1 juli 2011 betreffende 
de beveiliging en de bescherming van de kritieke 

infrastructuren

Art. 217

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

HOOFDSTUK 8

Wijziging van de wet van 5 mei 2017 betreffende 
de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig 

gebied Brussel-Hoofdstad

Art. 218

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 11 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt het artikel 
weg te laten.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

Art. 219 tot 232

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

La vice-première ministre répond qu’il s’agit d’une 
transposition littérale de la directive européenne, passant 
d’une limitation maximale à minimale.

Art. 182 à 215

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

CHAPITRE 6

Modification de la loi du 12 décembre 2006 
concernant GSM-R

Art. 216

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

CHAPITRE 7

Modification de la loi du 1er juillet 2011 relative 
à la sécurité et la protection des infrastructures 

Critiques

Art. 217

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

CHAPITRE 8

Modifications de la loi du 5 mai 2017 relative 
aux services de médias audiovisuels en région 

bilingue de Bruxelles-Capitale

Art. 218

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 11 (DOC 55 2256/006) tendant à supprimer 
l’article.

Il est renvoyé à la justification écrite de l’amendement.

Art. 219 à 232

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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Art. 233

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 12 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in het 
ontworpen artikel 44, in § 1, eerste lid, de bepaling 
onder 2° te vervangen door wat volgt:

“2° er is een marktstructuur die niet neigt naar daad-
werkelijke mededinging binnen de relevante periode, 
gezien de toestand van de op infrastructuur gebaseerde 
en andere mededinging die aan de toegangsbelemme-
ringen ten grondslag ligt;”.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 13 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in de 
Franse tekst van het ontworpen artikel 44, in § 3, het 
tweede lid te vervangen door wat volgt:

“Une entreprise est considérée comme puissante sur 
le marché si, individuellement ou conjointement avec 
d’autres, elle se trouve dans une position équivalente à 
une position dominante, à savoir une position de puis-
sance économique lui permettant de se comporter, dans 
une mesure appréciable, de manière indépendante de 
ses concurrents, de ses clients et, en fin de compte, 
des consommateurs.”.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 14 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in het 
ontworpen artikel 44, in § 3, het vierde lid te vervangen 
door wat volgt:

“Ingeval een onderneming aanmerkelijke marktmacht 
op een specifieke markt bezit, kan zij ook worden aange-
wezen als onderneming met aanmerkelijke marktmacht 
op een nauw verwante markt als de koppelingen tussen 
beide markten van dien aard zijn dat de marktmacht op 
de specifieke markt op de nauw verwante markt zo kan 
worden gebruikt dat de marktmacht van de onderne-
ming wordt vergroot. Bijgevolg kunnen op grond van de 
artikelen 58 tot 60 en 62 correctiemaatregelen worden 
toegepast om een dergelijk gebruik op de nauw verwante 
markt te voorkomen.”

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij de amendementen.

Art. 234 tot 242

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 233

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amende-
ment n° 12 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, dans 
l’article 44 en projet, dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 
le 2° par ce qui suit:

“2° la structure du marché ne présage pas d’évolution 
vers une concurrence effective au cours de la période 
visée, compte tenu de la situation de la concurrence 
fondée sur les infrastructures et d’autres facteurs influant 
sur la concurrence, indépendamment des obstacles à 
l’entrée;”.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 13 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer 
l’alinéa 2 du paragraphe 3 du texte français de l’article 44 
proposé, par ce qui suit:

“Une entreprise est considérée comme puissante sur 
le marché si, individuellement ou conjointement avec 
d’autres, elle se trouve dans une position équivalente 
à une position dominante, à savoir une position de 
puissance économique lui permettant de se comporter, 
dans une mesure appréciable, de manière indépendante 
de ses concurrents, de ses clients et, en fin de compte, 
des consommateurs.”.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 14 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer 
l’alinéa 4 du paragraphe 3 de l’article 44 proposé par 
ce qui suit:

“Lorsqu’une entreprise est puissante sur un marché 
spécifique, elle peut également être désignée comme 
étant puissante sur un marché étroitement lié, lorsque les 
liens entre les deux marchés permettent d’utiliser sur le 
marché étroitement lié, par effet de levier, la puissance 
détenue sur le marché spécifique, ce qui renforce la 
puissance sur le marché de l’entreprise. En conséquence 
les mesures correctrices visant à prévenir cet effet de 
levier peuvent être appliquées sur le marché étroitement 
lié en vertu des articles 58 à 60 et 62.”.

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.

Art. 234 à 242

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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Art. 243

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 15 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt in de be-
paling onder 2°, e), de ontworpen bepaling onder 4° te 
vervangen door wat volgt:

“4° een analyse van de redenen waarom die verplichting 
het efficiëntste middel zou zijn om de geïdentificeerde 
mededingingsproblemen of de markttekortkomingen 
op te lossen.”.

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement nr. 16 
(DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt in de bepaling 
onder 3°, c), in het ontworpen lid, de woorden “55, § 5” 
te vervangen door de woorden “44, § 5”.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij de amendementen.

Art. 244

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 17 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in het 
ontworpen artikel 54, § 3, te vervangen door wat volgt:

“§ 3. Onverminderd artikel 54/2, kan de juridisch 
of operationeel gescheiden bedrijfseenheid waarvan 
overeenkomstig artikel 44, § 3, is vastgesteld dat zij op 
een specifieke markt aanmerkelijke marktmacht heeft, 
in voorkomend geval worden onderworpen aan alle in 
de artikelen 47 tot 49 bedoelde verplichtingen, of andere 
verplichtingen die de Europese Commissie op grond van 
artikel 44, § 5, heeft toegestaan, indien de aangeboden 
afspraken niet afdoende zijn om de doelstellingen in 
artikel 35 te verwezenlijken.”.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

Art. 245 tot 250

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 251

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 18 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt in de 
bepaling onder 1°, c), het ontworpen lid te vervangen 
door wat volgt:

“Het Instituut publiceert zijn ontwerp.”.

Art. 243

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 15 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, 
dans le 2°, e), le 4° proposé par ce qui suit:

“4° une analyse des raisons justifiant que cette obliga-
tion serait le moyen le plus efficace de faire appliquer des 
mesures correctrices visant à résoudre les problèmes de 
concurrence ou de défaillances des marchés identifié.”.

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 16 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, 
dans le 3°, c), dans l’alinéa proposé, “55, § 5” par “44, § 5”.

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.

Art. 244

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 17 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, 
dans l’article 54 proposé, le § 3 par ce qui suit:

“§ 3. Sans préjudice de l’article 54/2, l’entité écono-
mique distincte sur le plan juridique ou opérationnel qui 
a été désignée comme étant puissante sur un marché 
spécifique conformément à l’article 44, § 3, peut être 
soumise, le cas échéant, à toute obligation visée aux 
articles 47 à 49, ou à toute autre obligation autorisée 
par la Commission européenne en vertu de l’article 44, 
§ 5, lorsque les engagements proposés sont insuffisants 
pour permettre la réalisation des objectifs énoncés à 
l’article 35.”.

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.

Art. 245 à 250

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 251

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 18 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, 
dans le 1°, c), l’alinéa proposé par ce qui suit:

“L’institut publie son projet.”.
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Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

Art. 252

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 19 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt, in de 
Franse tekst van de bepaling onder 1°, b), de bepaling 
onder ii) te vervangen door wat volgt:

“ii) les mots “le droit communautaire” sont remplacés 
par les mots “le droit de l’Union européenne”;.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

Art. 253

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 20 (DOC 55 2256/006) in, dat ertoe strekt de bepa-
ling onder 4°, c), weg te laten.

Er wordt verwezen naar de schriftelijke verantwoording 
bij het amendement.

HOOFDSTUK 9

Wijziging van de wet van 30 juli 2018 
betreffende de bescherming van natuurlijke 

personen met betrekking tot de verwerking van 
persoonsgegevens

Art. 254 en 255

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

HOOFDSTUK 10

Wijziging van de wet van 7 april 2019 tot 
vaststelling van een kader voor de beveiliging van 

netwerk- en informatiesystemen van algemeen 
belang voor de openbare veiligheid

Art. 256

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.

Art. 252

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 19 (DOC 55 2256/006) tendant à remplacer, 
dans le texte français du 1°, b), le ii) par ce qui suit:

“ii) les mots “le droit communautaire” sont remplacés 
par les mots “le droit de l’Union européenne”;.

Il est renvoyé à la justification de l’amendement.

Art. 253

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 20 (DOC 55 2256/006) tendant à supprimer 
le 4°, c).

Il est renvoyé à la justification écrite de l’amendement.

CHAPITRE 9

Modification de la loi du 30 juillet 2018 relative à la 
protection des personnes physiques à l’égard des 

traitements de données à caractère personnel

Art. 254 et 255

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

CHAPITRE 10

Modification de la loi du 7 avril 2019 établissant 
un cadre pour la sécurité des réseaux et des 

systèmes d’information d’intérêt général pour la 
sécurité publique

Art. 256

Cet article ne donne lieu à aucune observation.
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HOOFDSTUK 11

Slotbepalingen

Art. 257 tot 261

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 262 (nieuw)

De heer Dieter Vanbesien c.s. dient amendement 
nr. 3 (DOC 55 2256/003) in, dat ertoe strekt een artikel 
in te voegen, luidende:

“Art. 262. Artikel 29/1 heeft uitwerking met ingang 
van de dag van de inwerkingtreding van het koninklijk 
besluit bedoeld in hetzelfde artikel.”.

De heer Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen) legt uit 
dat dit artikel de inwerkingtreding van het nieuwe arti-
kel 29/1 met terugwerkende kracht vastlegt op de datum 
van aanneming van het koninklijk besluit betreffende 
radiotoegang in de 700 MHz-band, teneinde de rechts-
zekerheid van de op basis van dit koninklijk besluit uit 
te voeren operaties te vrijwaren en de continuïteit van 
de openbare dienst te waarborgen.

IV. — STEMMINGEN

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de wet van 21 maart 1991 
betreffende de hervorming van sommige 

economische overheidsbedrijven

Art. 2 tot 8

De artikelen 2 tot 8 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

CHAPITRE 11

Dispositions finales

Art. 257 à 261

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 262 (nouveau)

M. Dieter Vanbesien et consorts présentent l’amen-
dement n° 3 (DOC 55 2256/003) tendant à insérer un 
article rédigé comme suit:

“Art. 262. L’article 29/1 produit ses effets le jour de 
l’entrée en vigueur de l’arrêté royal visé au même article.”.

M. Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen) explique que cet 
article fixe l’entrée en vigueur du nouvel article 29/1 
avec effet rétroactif à la date d’adoption de l’arrêté royal 
concernant l’accès radioélectrique dans la bande de 
fréquences 700 MHz, afin de garantir la sécurité juridique 
des opérations à effectuer sur la base de cet arrêté royal 
et de garantir la continuité du service public.

IV. — VOTES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2

Modification de la loi du 21 mars 1991 portant 
réforme de certaines entreprises publiques 

économiques

Art. 2 à 8

Les articles 2 à 8 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.
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HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 17 januari 2003 met 
betrekking tot het statuut van de regulator van de 

Belgische post- en telecommunicatiesector

Art. 9 tot 12

De artikelen 9 tot 12 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Art. 12/1 (nieuw)

Amendement nr. 5 tot invoeging van artikel 12/1 wordt 
eenparig aangenomen.

Art. 13 tot 22

De artikelen 13 tot 22 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 4

Wijziging van de wet van 17 januari 2003 
betreffende de rechtsmiddelen en de 

geschillenbehandeling naar aanleiding van de 
wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het 

statuut van de regulator van de Belgische post- 
en telecommunicatiesector

Art. 23 tot 25

De artikelen 23 tot 25 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 26

Artikel 26 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

HOOFDSTUK 5

Wijziging van de wet van 13 juni 2005 betreffende 
de elektronische communicatie

Art. 27 tot 29

De artikelen 27 tot 29 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 17 janvier 2003 relative 
au statut du régulateur des secteurs des postes 

et des télécommunications belges

Art. 9 à 12

Les articles 9 à 12 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 12/1 (nouveau)

L’amendement n° 5 tendant à insérer un article 12/1 
est adopté à l’unanimité.

Art. 13 à 22

Les articles 13 à 22 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 17 janvier 2003 
concernant les recours et le traitement des litiges 
à l’occasion de la loi du 17 janvier 2003 relative au 

statut du régulateur des secteurs des postes et 
des télécommunications belges

Art. 23 à 25

Les articles 23 à 25 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 26

L’article 26 est adopté par 15 voix et une abstention.

CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 13 juin 2005 relative aux 
communications électroniques

Art. 27 à 29

Les articles 27 à 29 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.
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Art. 29/1 (nieuw)

Amendement nr. 2 tot invoeging van artikel 29/1 wordt 
eenparig aangenomen.

Art. 30

Amendement nr. 6 tot weglating van artikel 30 wordt 
eenparig aangenomen.

Art. 31

Artikel 31 wordt eenparig aangenomen.

Art. 32

Amendement nr. 7 en het aldus gewijzigde artikel 32 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 33 tot 36

De artikelen 33 tot 36 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 37

Artikel 37 wordt aangenomen met 14 stemmen en 2 
onthoudingen.

Art. 38 tot 47

De artikelen 38 tot 47 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 48 tot 73

De artikelen 48 tot 73 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 74

Amendement nr. 8 tot vervanging van artikel 74 wordt 
eenparig aangenomen.

Art. 29/1 (nouveau)

L’amendement n° 2 tendant à insérer un article 29/1 
est adopté à l’unanimité.

Art. 30

L’amendement n° 6 tendant à supprimer l’article 30 
est adopté à l’unanimité.

Art. 31

L’article 31 est adopté à l’unanimité.

Art. 32

L’amendement n° 7 et l’article 32, ainsi modifié, sont 
successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 33 à 36

Les articles 33 à 36 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 37

L’article 37 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.

Art. 38 à 47

Les articles 38 à 47 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 48 à 73

Les articles 48 à 73 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 74

L’amendement n° 8 tendant à remplacer l’article 74 
est adopté à l’unanimité.
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Art. 75 tot 95

De artikelen 75 tot 95 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 96

De amendementen nrs. 9 en 10 en het aldus gewij-
zigde artikel 96 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Art. 97 tot 114

De artikelen 97 tot 114 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 115

Artikel 115 wordt aangenomen met 13 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.

Art. 116 tot 119

De artikelen 116 tot 119 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 120

Artikel 120 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 121 tot 159

De artikelen 121 tot 159 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 160

Amendement nr. 4 wordt verworpen met 12 tegen 5 
stemmen.

Artikel 160 wordt eenparig aangenomen.

Art. 161 tot 166

De artikelen 161 tot 166 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 75 à 95

Les articles 75 à 95 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 96

Les amendements nos 9 et 10 et l’article 96, ainsi 
modifié, sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 97 à 114

Les articles 97 à 114 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 115

L’article 115 est adopté par 13 voix contre 2 et une 
abstention.

Art. 116 à 119

Les articles 116 à 119 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 120

L’article 120 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 121 à 159

Les articles 121 à 159 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 160

L’amendement n° 4 est rejeté par 12 voix contre 5.

L’article 160 est adopté à l’unanimité.

Art. 161 à 166

Les articles 161 à 166 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.
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Art. 167

Amendement nr. 1 en het aldus gewijzigde artikel 167 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 168 en 169

De artikelen 168 en 169 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 170

Artikel 170 wordt aangenomen met 15 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 171 tot 215

De artikelen 171 tot 215 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 6

Wijziging van de wet van 12 december 2006 
betreffende GSM-R

Art. 216

Artikel 216 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 7

Wijziging van de wet van 1 juli 2011 betreffende 
de beveiliging en de bescherming van de kritieke 

infrastructuren

Art. 217

Artikel 217 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 8

Wijziging van de wet van 5 mei 2017 betreffende 
de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig 

gebied Brussel-Hoofdstad

Art. 218

Amendement nr. 11 tot weglating van artikel 218 wordt 
eenparig aangenomen.

Art. 167

L’amendement n° 1 et l’article 167, ainsi modifié, sont 
successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 168 et 169

Les articles 168 et 169 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 170

L’article 170 est adopté par 15 voix et 2 abstentions.

Art. 171 à 215

Les articles 171 à 215 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 6

Modification de la loi du 12 décembre 2006 
concernant GSM-R

Art. 216

L’article 216 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 7

Modification de la loi du 1er juillet 2011 relative 
à la sécurité et la protection des infrastructures 

critiques

Art. 217

L’article 217 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 8

Modifications de la loi du 5 mai 2017 relative 
aux services de médias audiovisuels en région 

bilingue de Bruxelles-Capitale

Art. 218

L’amendement n° 11 qui tend à supprimer l’article 218 
est adopté à l’unanimité.
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Art. 219 tot 224

De artikelen 219 tot 224 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 225

Artikel 225 wordt aangenomen met 16 stemmen 
tegen 1.

Art. 226 tot 232

De artikelen 226 tot 232 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 233

De amendementen nrs. 12 tot 14 en het aldus gewij-
zigde artikel 233 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Art. 234 tot 242

De artikelen 234 tot 242 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 243

De amendementen nrs. 15 en 16 en het aldus gewij-
zigde artikel 243 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Art. 244

Amendement nr. 17 en het aldus gewijzigde artikel 244 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 245 tot 250

De artikelen 245 tot 250 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 251

Amendement nr. 18 en het aldus gewijzigde artikel 251 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 219 à 224

Les articles 219 à 224 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 225

L’article 225 est adopté par 16 voix contre une.

Art. 226 à 232

Les articles 226 à 232 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 233

Les amendements nos 12 à 14 et l’article 233, ainsi 
modifié, sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 234 à 242

Les articles 234 à 242 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 243

Les amendements nos 15 et 16 et l’article 243, ainsi 
modifié, sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 244

L’amendement no 17 et l’article 244, ainsi modifié, 
sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 245 à 250

Les articles 245 à 250 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 251

L’amendement no 18 et l’article 251 ainsi modifié sont 
successivement adoptés à l’unanimité.
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Art. 252

Amendement nr. 19 en het aldus gewijzigde artikel 252 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 253

Amendement nr. 20 en het aldus gewijzigde artikel 253 
worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 9

Wijziging van de wet van 30 juli 2018 
betreffende de bescherming van natuurlijke 

personen met betrekking tot de verwerking van 
persoonsgegevens

Art. 254 en 255

De artikelen 254 en 255 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 10

Wijziging van de wet van 7 april 2019 tot 
vaststelling van een kader voor de beveiliging 

van netwerk- en informatiesystemen van 
algemeen belang voor de openbare veiligheid

Art. 256

Artikel 256 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 11

Slotbepalingen

Art. 257 tot 261

De artikelen 257 tot 261 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 262 (nieuw)

Amendement nr. 3 tot invoeging van artikel 262 wordt 
eenparig aangenomen.

Op verzoek van de heer Michael Freilich (N-VA) beslist 
de commissie, met toepassing van artikel 83.1 van het 
Reglement, over te gaan tot een tweede lezing. Zij wenst 

Art. 252

L’amendement no 19 et l’article 252, ainsi modifié, 
sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 253

L’amendement no 20 et l’article 253, ainsi modifié, 
sont successivement adoptés à l’unanimité.

CHAPITRE 9

Modification de la loi du 30 juillet 2018 relative à la 
protection des personnes physiques à l’égard des 

traitements de données à caractère personnel

Art. 254 et 255

Les articles 254 et 255 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 10

Modification de la loi du 7 avril 2019 établissant 
un cadre pour la sécurité des réseaux et des 

systèmes d’information d’intérêt général pour 
la sécurité publique

Art. 256

L’article 256 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 11

Dispositions finales

Art. 257 à 261

Les articles 257 à 261 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 262 (nouveau)

L’amendement n° 3 tendant à insérer un article 262 
est adopté à l’unanimité.

À la demande de M. Michael Freilich (N-VA), la 
commission décide, en application de l’article 83.1 du 
Règlement, de procéder à une deuxième lecture. La 
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daartoe te beschikken over een wetgevingstechnische 
nota van de Dienst Juridische Zaken en Parlementaire 
Documentatie.

De rapporteurs, De voorzitter,

Michael FREILICH
Patrick PRÉVOT

Stefaan VAN HECKE

commission souhaiterait disposer à cet effet d’une note 
de légistique du Service juridique.

Les rapporteurs, Le président,

Michael FREILICH
Patrick PRÉVOT

Stefaan VAN HECKE
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